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KATA PENGANTAR 

Alhamdulilllaahirobbil ‘alamiin, segala puji bagi Allah subhanahu wata’aalaa yang telah melimpahkan nikmat 

kesehatan, kesempatan, ilmu, pemahaman dan petunjuk. Sholawat dan salam semoga senantiasa dilimpahkan bagi 

Nabi Muhammad SAW, keluarga, sahabat dan semua pengikutnya sampai akhir zaman. 

Penyusun bersyukur bahwa dengan izin Allah SWT akhirnya penyusun dapat mempersembahkan karya ini 

bagi kaum muslimin khususnya di Indonesia dan di seluruh dunia umumnya. Buku ini dimaksudkan sebagai buku 

pelengkap bagi mereka yang ingin mempelajari bahasa Arab melalui Al Qur’an, dalam buku ini penyusun menyajikan 

ayat-ayat Al Qur’an berikut terjemahan dari setiap katanya. Melalui buku ini diharapkan pembaca membiasakan diri 

dengan kosa kata yang ada di dalam Al Qur’an sehingga setelah menguasai kosa kata tersebut pembaca akan 

menjadi lebih mudah memahami bahasa Arab terutama yang dipakai di dalam Al Qur’an. Tentu saja buku ini 

bukanlah buku untuk mempelajari tata bahasa Arab, namun demikian bagi yang ingin belajar lebih jauh penyusun 

menyarankan agar pembaca dapat juga membaca buku-buku yang berkaitan dengan pelajaran bahasa Arab yang 

berupa nahwu, shorof, ataupun balaghoh yang banyak tersedia di banyak situs web. Beberapa alternatif bacaan 

dapat dilihat pada situs alqubba.web.id yang juga menyajikan buku ini dalam format digital dan interaktif. 

Buku ini disusun berdasarkan pemikiran bahwa sampai saat ini belum banyak buku sejenis yang tersedia yang 

merinci ayat Al Qur’an dalam uraiannya per kata. Kebanyakan buku yang beredar saat ini masih sampai pada tahap 

campuran per kata dan per frase atau kelompok kata. Memang penyusun menyadari untuk membuat perincian 

sampai per kata diperlukan usaha yang lebih dari hanya memisahkan per kelompok kata, apa lagi untuk kata-kata 

yang sudah umum.  Meskipun penyusun telah berupaya menyusun rincian ayat Al Qur’an sampai per kata namun 

demikian tentu masih ada yang tetap masih berupa gabungan kata. Namun demikian untuk kata-kata yang memang 

dapat dipisahkan, penyusun berupaya semaksimal mungkin membuat pemisahannya. Jumlah kata yang cukup 

banyak juga dapat menjadi sebab mengapa penyusunan buku ini tidak dapat dilakukan dengan cepat, terutama 

dalam segi penulisan.  

Buku ini mengacu pada Mushaf Madinah digital yang dikeluarkan oleh kerajaan Arab Saudi dengan font 

tulisan mushaf terbaru.  Mushaf Madinah mempunyai beberapa kelebihan yang diantaranya berupa standardisasi 

tulisan dan tanda-tanda bacaan. Memang mungkin bagi muslim di Indonesia belum banyak yang mengenal Mushaf 

Madinah namun demikian penyusun tetap mengacu pada mushaf Madinah dengan tujuan agar lebih 

memperkenalkan mushaf madinah ini di kalangan umat Islam di Indonesia dan juga mempermudah dalam 

penyusunan bahan yang penyusun gunakan. 

Sebagai bahan terjemahan penyusun mengambil dari berbagai sumber baik terjemahan resmi dari 

departemen agama, maupun terjemahan per kata dari Al Qur’an yang telah tersedia di pasaran. Selain itu juga 

penyusun berusaha mengacu pada buku-buku bahasa Arab maupun kamus bahasa Arab yang tersedia secara digital 

dari berbagai sumber. 

Buku ini penyusun maksudkan sebagai  pelengkap bagi umat Islam di Indonesia khususnya yang ingin 

mempelajari Bahasa Arab melalui Al Qur’an di samping juga melalui kitab-kitab/buku pelajaran bahasa Arab lainnya 

yang banyak tersedia.  

Penyusun menyadari bahwa buku ini masih sangat jauh dari sempurna karena memang keterbatasan-

keterbatasan yang penyusun miliki. Untuk itu penyusun membuat ruang kolaborasi bagi berbagai pihak yang 

berkepentingan dan yang mempunyai keahlian di bidang-bidang yang berkaitan dengan buku ini untuk memberikan 

kritik, koreksi, saran dan masukan lainnya yang berguna untuk penyempurnaan buku ini.  

Harapan penyusun semoga buku ini dapat memberi manfaat bagi pembaca dan penggunanya, baik berupa 

penambahan wawasan maupun pemahaman. Hanya kepada Allah semata penyusun bermohon mudah-mudahan 

buku ini dapat memberi kemanfaatan yang sebesar-besarnya bagi perkembangan keilmuan umat Islam. 

 

Depok, Juni 2019 

Penyusun 

Norma Arbi’a Juli S 
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Eǡ* ċCRćÇ κ (ƣhőUēq ĘÙ ǡ~āÐ ā|ÜǛxĀYŒlÿX ÒĎÍ ēÉ ȥńÓǡ* ēÉ ȥńÍ ÌĢÇĂ) ŒÏĎÍ Ă) ċCRćÇ þ
jika (dia) berkata 75 kesabaran ku bersama (engkau) sanggup/dapat tidak sekalipun engkau sungguh engkau kepada (aku) katakan belum apakah (dia) berkata

λ (Ƣ6Řgě} Ù ǘńÓěfȥńÍ ÒǘÐ ĒW ŔÂĎÎđT őfćÇ éÙǡÔ őUǥb ē˓rĚX åęà ćÄ RĀÖ Āfő~đT ˹ǡ&ũÙċn ÒĀ} ēÉ ěY şÍĂòāk
76 beralasan ku sisi/kepada dari engkau sampai/cukup sungguh

telah aku (engkau) menjadikan
sahabat jangan maka nya sesudah sesuatu dari/tentang engkau aku bertanya

ʸ(ŒØđTĂò ćÄ Rā× ĎÎőÖĂ) ʺRāÑĀ~ŧxĀYŒk' ǶVĀÛŒhćÇ ĆÌőÖĂ) ʺRāÜÿXĂ) ʺ(ć5ǡ* ˋːÙȗĶYĔa RăÈĎÎĖxÓó ćÄ
(mereka) enggan maka nya penduduk keduanya minta makan/dijamu suatu negri penduduk keduanya datang/sampai tatkala sehingga keduanya berjalan maka

é$ěÕ āÐRćÇĂò ćÄ ȠĿsăÈÔĀÛ EĂ) ěfÛǡhěÛ (Ƣ6(ĀfǢ^ Rā× ÜǘÄ (ĀfĔ ā̂Ø ćÄ RāÑěÖ ØĞÅǡķÜċuěÛ EĂ)
nya (dia) menegakkan maka roboh untuk (dia) hendak dinding nya di dalam keduanya mendapatkan maka mereka berdua (mereka) menjamu untuk

ÙǡÔŒÜđT ĦA(āhǘÄ (ćg˓ĀÖ ċCRćÇ μ (ƣhť Ă̂) ǘÕ ŒÜĎÎĀ} ė. ŘgĀeȗĶY ĎÍ ĒW őQǥn ŒØĎÍ ċCRćÇ
antara aku perpisahan inilah (dia) berkata 77 upah nya atas engkau mengambil sungguh engkau menghendaki seandainya (dia) berkata

RȘķÐĂ) ν (ŭhőUēq ǘÕ ŒÜĎÎȗĶ} |ǛxĀYŒlÿX ŒÏĎÍ RāÐ ǫÌÛǡGœòĀY ǡT ēÉ ěQǡĶUĎÓĝò āk ìēÉ ǡÔŒÜđT ĀG
adapun 78 kesabaran nya atas/terhadap (engkau) sanggup/dapat tidak apa ta'wil/maksud kejadian dengan engkau (aku) memberitahukan akan engkau antara dan

ŜEĂ) ɉō. 4Ā6Ăò ćÄ ǡhťbĀUşÍ' ÙǘÄ ċEØĩÎāÑő~ĀÛ āÒÜǘËˎālāÑ ǘÍ ţWĎÓRĎË ćÄ ĢVĎÔÜǘÅȘķlÍ'
untuk aku hendak maka laut di (mereka) bekerja orang-orang miskin milik adalah maka perahu

RȘķÐĂ) ĀG ξ RƢUŤrćÁ ǶVĎÔÜǘÅāk ȝļÌĩÊ ĢgědœòĀÛ ǐÉǘÎȘķÐ ÏěÖ ā&ʺ(Ā6ĀG ċERĎÊ ĀG Rā× ĀUÜǡ}Ă)
adapun dan 79 dengan paksa/merampas perahu tiap-tiap (dia) mengambil seorang raja mereka di belakang adalah dan nya (aku) membuat cacat

RưÔ ā˓ÜŔÂıw RāÑĜ× ăÈǘÖŒhěÛ EĂ) ʺRĎÔ ÜǥoĀe ćÄ ǫÒŒÜĎÔǘÐőõĜÐ ħF (āØđTĂ) ċERĎË ćÄ ĜÏ˓ĎÎĞÂşÍ'
kedurhakaan mereka berdua (dia) mendorong bahwa kami khawatir maka keduanya orang mukmin nya kedua orang tua adalah maka anak muda

Ą-āhŘÇĂ) ĀG ƥ/ˑØĎÊĀ7 ěÕ şÔǘķÐ (ƣhŒÜĀd RāÑĜ× ɃŇTĀ6 RāÑĜ× ĎÍǘfőUěÛ EĂ) ʺRĎÓ Ŕ4Ā6Ăò ćÄ ο (ƣhŔÅĩÊ ĀG
lebih dekat dan suci nya dari lebih baik mereka berdua Tuhan mereka berdua mengganti untuk kami menghendaki maka 80 kekafiran dan

ǡVĎÔÛǘfāÑşÍ' ÙǘÄ ǫÒŒÜāÑÜǡYĀÛ ǫÒŒÜāÑ˓ĎÎĞÂ ǘÍ ċERĎË ćÄ ě6(ĀfǢ_şÍ' RȘķÐĂ) ĀG π RƣÑťaě6
kota dalam keduanya yatim kedua anak muda milik adalah maka dinding/tembok adapun dan 81 kasih sayang

EĂ) ēÉ ɃŇTĀ6 ă4(Ā6Ăò ćÄ RƶbǘÎ˓ēq RāÑěÖ ØĬTĂ) ċERĎÊ ĀG RāÑĜ× ȥńÍ ƽiÔĎÊ $ěÕ ĀYťbÿX ċERĎÊ ĀG
agar engkau Tuhan (Dia) menghendaki maka orang saleh mereka berdua bapak adalah dan mereka berdua bagi harta simpanan nya di bawah adalah dan

ìēÉ ǡŇTȗĶ6 ÒǘķÐ ƩVāÑťaĀ6 RāÑěÖ ĀiÔĎÊ RĔ ǡ̂hőeĀYŒlĀÛ ĀG RāÑěÖ ȗĶfĦnĂ) ʺRăÂĩÎőUĀÛ
engkau Tuhan dari rahmat mereka berdua harta simpanan (mereka berdua) mengeluarkan dan mereka berdua dewasa (mereka berdua) keduanya sampai

ρ (ƣhőUēq ǘÕ ŒÜĎÎȗĶ} |ǛxŒlÿX ŒÏĎÍ RāÐ ġÌÛǡGœòÿX ēÉǘÍ˒ć5 ìJ ǡhŒÐĂ) ŒÒĀ} $ěÕ ěY şÎĀ~ćÄ RāÐ ĀG
82 kesabaran nya atas (engkau) dapat tidak apa ta'wil/maksud kejadian itu ku urusan dari nya aku berbuat tidak dan

ς (ŭhşÊǘ5 ěÕ şÔǘķÐ ÏĩË ŒÜĎÎĀ} ʸ(ØĩÎŐXĂò āk ŗÌĢÇ éǫÒŒÜĎÓŒhăÈşÍ' Jǘ5 ÒĀ} ēÉ ĎÓØĩÎĀüŒlĀÛ ĀG
83 peringatan/cerita nya dari kalian untuk (aku) bacakan akan katakanlah dua tanduk yang memiliki dari/tentang engkau (mereka) bertanya dan
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τRŬUĀUāk ā|ĀUŐXĂò ćÄ σ RƢUĀUāk ȃ&ũÙċn ǫļÌĩÊ ÒǘÐ ěÕ Ď˓Ô ŒÜÿX(ā& ĀG Ǧ;ő6ĂMŞH' ÙǘÄ $ěÕ ĎÍ RȥńÔȥńËāÐ RȥńÓǡ*
85 jalan (dia) mengikuti maka 84 jalan sesuatu setiap dari nya Kami memberi dan bumi di nya bagi Kami menempatkan sesungguhnya Kami

ȋVĀQǘÑĔa ȀÒŒÜĀ} ÙǘÄ ğ-ĜhŔÂÿX RĀÖ ĀfĔ Ā̂G ǦjŒÑȢŁoÍ' Ą-ǡhŔÂāÐ ĀÀĎÎđT (ć5ǡ* ˋːÙȗĶYĔa
lumpur hitam mata (air) dalam terbenam nya (dia) mendapati matahari tempat terbenam (dia) sampai tatkala sehingga

ćgǥeȗĶYÿX EĂ) ʺRȘķÐǡ* ĀG Ą-ǘĽgĀ~ĚX EĂ) ʺRȘķÐǡ* ǫÒŒÜĎÓŒhăÈşÍ' (ćg Ā˓Û RĎÔ şÎĢÇ éRƣÐŒØćÇ RĀÖ ĀfÔǡ} ĀfĔ Ā̂G ĀG
(engkau)

mengambil hendak apakah dan (engkau) menyiksa hendak apakah dua tanduk yang
mempunyai wahai Kami berkata kaum nya di sisi (dia)

mendapati dan

%ǘÕ ǡŇTĀ6 ːÙĎÍǡ* ȵĹ4āhěÛ ȘķÏĢ[ $ěÕ ĬTǘĽgĀ~ĩÓ č@ŒØāl ćÄ āÏĎÎĖz ÒāÐ RȘķÐĂ) ċCRćÇ υ RưÔŒlįa ŒÏǡ× ÜǘÄ
nya Tuhan kepada (dia) dikembalikan kemudian nya (kami) menyiksa akan maka (dia) dzalim siapa adapun (dia) berkata 86 kebaikan mereka di dalam

ŭ&ʺ(ĀiĔ^ $ěÕ ĎÎ ćÄ RƶbǘÎ˓ēq ĆÌǘÑĀ} ĀG āÒāÐ(ā& ŒÒāÐ RȘķÐĂ) ĀG φ (ƣhşËɀńÓ RƳT(ćgĀ} $ěÕ ĬTǘĽgĀ~ĜÜ ćÄ
balasan nya bagi maka saleh (dia) berbuat dan (dia) beriman siapa adapun dan 87 sangat keras azab/siksa nya (Dia) menyiksa maka

ˋːÙȗĶYĔa ψ RŬUĀUāk ā|ĀUŐXĂ) ȘķÏĢ[ χ (ƣhŒlěÛ RĎÓ ǡhŒÐĂ) ŒÒǘÐ $ěÕ ĎÍ ĦCØĞÈĎÔ āk ĀG éːÙĎÔŒlįbşÍ'
sehingga 89 jalan (dia) mengikuti/menempuh kemudian 88 mudah kami urusan dari nya bagi (kami) katakan akan dan yang baik

ÒǘķÐ ÏĜ× ȥńÍ ÌĀ~ť_ĎÓ ŒÏȥńÍ ȊDŒØćÇ ːÙĎÎĀ} Ĝ|ĩÎŧxÿX RĀÖ ĀfĔ Ā̂G ǦjŒÑȢŁoÍ' ā|ǘÎŧxāÐ ĀÀĎÎđT (ć5ǡ*
dari mereka bagi (Kami) jadikan tidak kaum atas/pada (dia) terbit nya (dia) mendapati matahari tempat terbit (dia) sampai tatkala

ȘķÏĢ[ ϊ (ƣhőUěd ǘÕ őÛĀfĎÍ RāÑ ǡT RĎÔ ŧxĔaĂ) őfćÇ ĀG éēÉǘÍ˒ćg ĎÊ ω (ƣhőYǥk Rā× ǘÓGĞ4
kemudian 91 pengalaman/pengetahuan nya di sisi apa dengan Kami meliputi sungguh telah dan itu seperti 90 penutup/pelindung nya selain

RƣÐŒØćÇ RāÑǡ× ǘÓGĞ4 ÒǘÐ ĀfĔ Ā̂G ǫÒőÛȗĶfȘķlÍ' āÒŒÜđT ĀÀĎÎđT (ć5ǡ* ˋːÙȗĶYĔa ϋ RŬUĀUāk ā|ĀUŐXĂ)
kaum mereka berdua selain dari (dia) mendapatkan dua tutup/ dua gunung di antara (dia) sampai tatkala sehingga 92 jalan (dia) mengikuti/menempuh

ą1Øį œ̂òĀÛ ȢŁEǡ* ǫÒŒÜĎÓŒhăÈşÍ' (ćg ˓ĀÛ ʸ(ØĩÍRćÇ ό IƯHŒØćÇ ċEØĜ×ăÈŔÅĀÛ ċEGĞ4RĎËĀÛ IȤŃH
Ya'juj sesungguhnya dua tanduk yang mempunyai wahai (mereka) berkata 93 perkataan/pembicaraan (mereka) mengerti (mereka) hampir tidak

EĂ) ˋːÙĎÎĀ} Rƀ Œ̂hĀd ēÉ ĎÍ ġÌĀ~ť_ĎÓ ŗÌā× ćÄ Ǧ;ő6ĂMŞH' ÙǘÄ ċEGěfǠlŔÅĜÐ ą1Øį œ̂òāÐ ĀG
agar atas upeti/pembayaran engkau bagi (kami) jadikan/berikan apakah maka bumi di orang-orang yang membuat kerusakan Ma'juj dan

ÙǘÓ ØĩÔÜǡ}Ăò ćÄ ƾhŒÜĀd Ù ǡŇTĀ6 ǘÕ ÜǘÄ ÙǡńÔȥńËāÐ RāÐ ċCRćÇ ύ (ʃĶfāk ŒÏĜ× ĎÔŒÜđT ĀG RĎÔ ĎÔŒÜđT ĆÌĀ~ť_ÿX
ku tolonglah/bantulah maka lebih

baik ku Tuhan nya di
dalam

(dia)
menempatkanku apa (dia)

berkata 94 tutup/dinding mereka di
antara dan kami di

antara
(engkau)

menjadikan/membuat

ˏJĀGRāk (ć5ǡ* ˋːÙȗĶYĔa éǘfÛǘfĔbşÍ' āhđTě7 ÙǘÓ ØĚX(ā&ώ RŭÐŔ4Ā6 ŒÏĜ× ĎÔŒÜđT ĀG ŒÏĩË ĎÔŒÜđT ŗÌĀ~ť Ă̂) Ǯ/ȘķØĞÈ ǡT
(dia)

sama/rata apabila sehingga besi potongan-
potongan ku datang 95 batas/dinding mereka di

antara dan kalian di
antara

(aku)
menjadikan/membuat kekuatan dengan

ǘÕ ŒÜĎÎĀ} œ?ǡhŘÄĝ) ˂ÙǘÓ ØĚX(ā& ċCRćÇ (Ƣ6RĎÓ $ěÕ ĎÎĀ~Ĕ^ (ć5ǡ* ˋːÙȗĶYĔa éʸ(ØěeĞÅÓ' ċCRćÇ ǫÒŒÜćÄĀfȪŉrÍ' āÒŒÜđT
nya atas (aku) tuangkan ku datang (dia) berkata api nya (dia) menjadikan apabila sehingga tiuplah (dia) berkata kedua pinggir/puncak gunung antara

ϐ RƢUŔÈĎÓ $ěÕ ĎÍ ʸ(Øě~˓ĖxĀYŒk' RāÐ ĀG ħF GĜhā×ŧ{ĀÛ EĂ) ʸ(̔Øě~ Ė˓xŒk' RāÑ ćÄ Ϗ (ƣhŧxǘÇ
97 pelanggaran nya bagi (mereka) mampu tidak dan nya (mereka) mendaki untuk (mereka) mampu tidak maka 96 leburan tembaga
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Ù ǡŇTĀ6 ěfő}ĀG ċERĎÊ ĀG éā&ʺRȥńÊă4 $ěÕ ĎÎĀ~Ĕ^ Ù ǡŇTĀ6 ěfő}ĀG ā&ʺRĔ^ (ć5ǡö ćÄ éÙ ǡŇTȗĶ6 ÒǘķÐ ǄVāÑťaĀ6 (ćg Ā˓Ö ċCRćÇ
ku Tuhan janji adalah dan hancur/rata nya (Dia) menjadikan ku Tuhan janji datang apabila maka ku Tuhan dari rahmat ini (dia) berkata

ǡ6ØɅŉrÍ' ÙǘÄ ĀcǘÅĩÓ ĀG éȐső~đT ÙǘÄ Ġ1ØĜÑĀÛ ȂgǡñāÐŒØĀÛ ŒÏĜ× ċuő~đT RĎÔ şÊāhÿX ĀG þϑ RʆĹÈĔa
sangkakala dalam (dia) ditiup dan sebagian dalam (dia) bergelombang/bercampur hari itu mereka sebagian kami meninggalkan dan 98 benar

ϓ RŷtŒhĀ} āÒÛǡhǘÅ ĎˎËşÎ ǘńÍ ȂgǡñāÐŒØĀÛ āÏȥńÔā×Ĕ^ RĎÔ ŜtāhĀ} ĀG ϒ RƢ~ŒÑĔ^ ŒÏĜ× Ď˓Ô ő~āÑĔ_ ćÄ
100 berpaling jelas orang-orang kafir/ingkar bagi hari itu jahanam Kami palingkan/perlihatkan dan 99 semuanya mereka Kami kumpulkan maka

ϔ RŬ~ŒÑāk ċEØě~ÜǛxĀYŒlĀÛ IčH ʸ(ØĩÓRĎÊ ĀG J ǡhşÊǘ5 ÒĀ} Ǯ&ʺRĖxǡÁ ÙǘÄ ŒÏĜ× ĩÔĜÜő}Ă) ţWĎÓRĎÊ āÒÛǘgȥńÍ'
101 pendengaran (mereka) dapat/sanggup tidak (mereka) adalah dan Ku peringatan dari tutupan dalam mereka mata adalah (orang-orang) yang

ʺRȥńÓǡ* ìā&ʺRāÜǘÍőGĂ) ˂Ù ǘÓGĞ4ÒǘÐJ ǘ4RĀUǡ} ʸ(GĢgǥeȗĶYĀÛ EĂ) ʸ(̔GĜhăÅĎÊ āÒÛǘgȥńÍ' ĐSǠlĔb ćÄ Ă)
sesungguhnya

Kami pemimpin/penolong Aku selain dari Ku hamba-
hamba

(mereka)
mengambil bahwa (mereka)

mengingkari/kafir
(orang-orang)

yang
(dia)

menyangka maka apakah

ϖåƅà˓āÑő}Ă) āÒÛǡhālődĂMŞHó ǡT ÏĩË ěQǡĶUĎÔĩÓ ŗÌĀÖ ŗÌĢÇ ϕ IƯHěiĩÓ āÒÛǡhǘÅˎĎËşÎ ǘÍ āÏȥńÔā×Ĕ^ RĎÓ őfĀYő}Ă)
103 perbuatan orang-orang yang

paling merugi dengan kalian Kami
jelaskan/beritahukan apakah/maukah katakanlah 102 pemberian orang-orang

kafir/ingkar bagi neraka
Jahanam Kami menjanjikan

ċEØĩÔǠlťběÛ ŒÏĜ× ȥńÓĂ) ċEØěUālťbĀÛ ŒÏěÖ ĀG RāÜşÓȲĶfÍ' Ǚ/ˑØāÜĔbşÍ' ÙǘÄ ŒÏĜ× ĜÜő~āk ȝļÌċt āÒÛǘgȥńÍ'
(mereka) berbuat baik mereka bahwa (mereka) menyangka mereka dan dunia kehidupan dalam mereka usaha/perbuatan (dia) sesat/sia-sia (orang-orang) yang

ţWĖxǡUĔb ćÄ %ǘÕ ǡðʺRăÈǘÍ ĀG ŒÏǡ× ǡŇTĀ6 ǢW˓ĀÛRĀü ǡT ʸ(GĜhăÅĎÊ āÒÛǘgȥńÍ' ēÉǡṉ̃ˎĎÍʹGĝ) ϗ RŬ~şÔĮq
terhapus maka Nya pertemuan dan mereka Tuhan ayat-ayat dengan (mereka) mengingkari/kafir (orang-orang) yang (mereka) itu 104 perbuatan

ĜÏȥńÔā×Ĕ^ ŒÏěÖ Ğ,ʺ(ĀiĔ^ ēÉǘÍ ć˒5 Ϙ RưÓő7ĀG ǡVāÑ ā˓ÜǘÈşÍ' ĀDŒØĀÛ ŒÏĜ× ĎÍ ĜÏÜǘÈĩÓ åęà ćÄ ŒÏĜ× ĩÎ˓āÑő}Ă)
neraka Jahanam mereka balasan itu 105 timbangan kiamat hari mereka bagi (Kami) menegakkan tidak maka mereka amal-amal

ʸ(ØĩÎǘÑĀ} ĀG ʸ(ØĩÔāÐ(ā& āÒÛǘgȥńÍ' ȢŁEǡ* ϙ(ŬGěiěÖÙ ǘÎĜkě6 ĀG Ù ǡY Ā˓Û(ā& ʸ(̔GĢgĀeȖĵX' ĀG ʸ(GĜhăÅĎÊ RāÑ ǡT
(mereka)
berbuat dan (mereka)

beriman
(orang-orang)

yang sesungguhnya 106 olok-
olok Ku

para
utusan/para

rasul
dan Ku ayat-

ayat
(mereka)

mengambil/menjadikan dan (mereka)
mengingkari/kafir apa dengan

Rā× ÜǘÄ āÒÛǘfǘÎ Āˎd Ϛ IŹHěiĩÓ Ǧ8őGă4ŒhǘÅşÍ' ĭW ȥ˓ńÔĔ^ ŒÏĜ× ĎÍ ţWĎÓRĎÊ ǢW Ĕ˓bǘÎ˓ȪŉrÍ'
nya di dalam orang-orang yang kekal 107 pemberian firdaus surga mereka bagi adalah kebajikan/shaleh

ĀfǘÅĎÔ ĎÍ Ù ǡŇTĀ6 ǢW˓āÑǘÎĎË ǘńÍ (ƥ4(ĀfǘÐ ĜhťbĀUşÍ' ċERĎÊ ŒØȥńÍ ÌĢÇ ϛ IƯHāØǥa Rā× şÔĀ} ċEØĞÂőUĀÛ IčH
habis sungguh ku Tuhan kalimat-kalimat untuk tinta lautan ada sekiranya katakanlah 108 kepindahan nya dari (mereka) ingin tidak

ʺRāÑȥńÓǡ* ŗÌĢÇ Ϝ (ƥ4ĀfāÐ %ǘÕ ǘÎŘ\ǘÑ ǡT RĎÔ őQǢ^ ŒØĎÍ ĀG Ù ǡŇTĀ6 ĭW ā˓ÑǘÎĎÊ ĀfăÅÔÿX EĂ) ĆÌőUćÇ ĜhťbĀUşÍ'
hanyalah katakanlah 109 bantuan nya semisal dengan Kami datang walau dan ku Tuhan kalimat-kalimat (dia) habis menjadi sebelum lautan

ʸ(Øį Œ̂hĀÛ ċERĎÊ ÒāÑ ćÄ éƽfǥa Ā˒G ƽÕ˓ĎÍǡ* ŒÏĩË Ĝ× Ď˓Íǡ* ʺRāÑ ȥńÓĂ) ȯŎÙĎÍǡ* ˋːÙĔaØěÛ ŒÏĩË ĩÎŘ\ǘķÐ ƾhċođT ýRĎÓĂ)
(dia) mengharapkan adalah siapa maka satu/esa Tuhan kalian tuhan apa bahwa kepadaku (dia) diwahyukan kalian seperti seorang manusia aku

ϝ(̊ĀfĔaĂ) ˍ%ǘÕ ǡŇTĀ6 Ǚ/ă4RĀUǡ~ ǡT ŗBǡhŜoěÛ IčH ĀG RƶbǘÎ ē˓q åƻàāÑĀ} ŗÌāÑő~āÜ şÎ ćÄ %ǘÕ ǡŇTĀ6 ā&ʺRăÈǘÍ
110 satu nya Tuhan penyembahan dengan (dia)

mempersekutukan jangan dan kebajikan/shaleh perbuatan (dia)
mengerjakan hendaklah maka nya Tuhan perjumpaan
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āÏĀÛŝhāÐ Ğ/Ā6ØĪk
Maryam (Maria) Surat

ǛÏÜǥaȘķhÍ' ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍ' Ǚ#ȗĶ"!' ǛÏŒl ǡT
Maha Penyayang Maha Pengasih Allah nama dengan

Ř5ǡ* ͱ ʺRȗĶÛǡhĎÊĀ7 $ħF ĀfőUĀ} ēÉ ǡŇTĀ6 ǢWāÑťaĀ6 ĜhşÊǘ5 Ͱ ʻp̔~Ü×ʾÊ
tatkala 2 Zakariya Nya hamba engkau Tuhan rahmat peringatan/penjelasan 1 Kaf Haa Yaa 'Ain Shood

Ù ǡńÔǘÐ ĜÏŧ{Ā~şÍ' āÒĀÖĀG Ù ǘńÓǡ* Ǩĺ-Ā6 ċCRćÇ Ͳ RʄķÜǘÅĀd ŭ&ʺ(ĀfǘÓ $ěÕ ȨŇTĀ6 ˏJă4RĎÓ
ku dari tulang (dia) melemah aku sungguh Tuhanku (dia) berkata 3 lembut seruan/suara nya Tuhan (dia) menyeru

ͳ RʄķÜǘÈċn Ǩĺ-Ā6 ēÉ ǡðʺRĀ}ěf ǡT ˕ÒĩÊĂ) ŒÏĎÍ ĀG RƢUŒÜċn ģ8œ)ȘķhÍ' ĆÌĀ~ĀYŜn' ĀG
4 kecewa Tuhanku engkau doaku dengan (aku) menjadi tidak dan uban kepala (dia) banyak/penuh dan

Ù ǡXĂ)āhŒÐ' ǢWĎÓRĎÊ ĀG J Ǚ&ʺ(Ā6ĀG ÒǘÐ ĘÙ ǘÍ˒āØāÑşÍ' ĭW ŔÅǥd Ù ǘńÓǡ* ĀG
ku istri adalah dan ku di belakang dari ku kaum keluarga aku takut aku sungguh dan

ŒÒǘÐ Ĳ0ǡhĀÛ ĀG ÙǡÔ Ģ[ǡhĀÛ ʹ RʄķÜǘÍĀG ēÉ ÓěfȥńÍ ÒǘÐ Ù ǘÍ šSā× ćÄ (ƣhǘÇRĀ}
dari (dia) mewarisi dan aku (dia) mewarisi 5 penolong Engkau sisi dari ku untuk berilah maka seorang yang mandul

RȥńÓǡ* ʺRȗĶÛǡhĎÊĀi ˓ĀÛ ͵ RʄķÜǠtĀ6 Ǩĺ-Ā6 ěÕ şÎĀ~ť^' ĀG éĄ-ØĞÈő~ĀÛ ǠC(ā&
sesungguhnya Kami Zakaria wahai 6 seorang yang diridhai Tuhanku dia jadikanlah dan Ya'qub keluarga

Ͷ RʄķÜǘÑāk ġÌőUćÇ ÒǘÐ $ěÕ ȥńÍ ÌĀ~ť_ĎÓ ŒÏĎÍ ːÙāÜťbĀÛ $ěÕ ĜÑŒk' ǰÏ Ď˓ÎĞÂ ǡT ĆB ĜhǥŁoĀUĩÓ
7 penamaan sebelum dari nya bagi (Kami) jadikan tidak Yahya nya nama seorang anak laki-laki dengan engkau (Kami) memberi kabar gembira

(ƣhǘÇRĀ} Ù ǡXĂ)āhŒÐ' ǢWĎÓRĎÊ ĀG ƾÏ˓ĎÎĢÁ Ù ǘÍ ĦEØĩËĀÛ ːÙȥńÓĂ) Ǩĺ-Ā6 ċCRćÇ
seorang mandul ku isteri adalah dan seorang anak laki-laki ku bagi (dia) adalah bagaimanakah Tuhanku (dia) berkata

ċCRćÇ ēÉǘÍ˒ćg ĎÊ ċCRćÇ ͷ RʄķÜǡYǡ} ǡhĀUǘËşÍ' āÒǘÐ ĭW ŔÂĎÎđT őfćÇ ĀG
(Dia) berkata itu seperti (dia) berfirman 8 sangat tua besar/berumur dari aku sampai sungguh telah dan

ĮÉÿX ŒÏĎÍ ĀG ġÌőUćÇ ÒǘÐ ēÉ ěY ŔÈĎÎĀd őfćÇ ĀG ƾÒǡķÜĀÖ ȯŎÙĎÎĀ} āØěÖ ēÉ ɃŇTĀ6
(engkau) ada tidak dan sebelum dari engkau Aku menciptakan sungguh telah dan mudah bagi Ku dia engkau Tuhan

IȤŃHĂ) ēÉ ěYĀÛ(ā& ċCRćÇ éƩVĀÛ(ā& ˂Ù ǘńÍ ÌĀ~ť^' Ǩĺ-Ā6 ċCRćÇ ͸ RƢüŒÜċn
bahwa tidak mu tanda (Dia) berfirman tanda ku bagi jadikanlah/berilah Tuhanku (dia) berkata 9 sesuatu

āÒǘÐ %ǘÕ ǘÐŒØćÇ ːÙĎÎĀ} ą1āhĀe ćÄ ͹ RʃĶÛǡØāk ȏCRāÜĎÍ ēZ Ď˓Îć[ Ĉ8RȥńÔÍ' āÏǘńÎĎËĚX
dari nya kaum kepada (dia) keluar maka 10 dalam keadaan sehat malam tiga manusia (engkau) bercakap-cakap

ͺ RʆķÜǥoĀ} ĀG ƥ/āhşËĬT ʸ(ØįbǡĶUāk EĂ) ŒÏǡ× ŒÜĎÍǡ* ˋːÙĔaőGĂò ćÄ Ǩ-(āhťbǘÑşÍ'
11 petang dan waktu pagi bertasbih supaya mereka kepada (dia) memberi isyarat maka mihrab
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ͻ RʄķÜǡUēq āÏşËįbşÍ' ěÕ ˓ĎÔ ŒÜÿX(ā& ĀG éȃ/ȘķØĞÈ ǡT ĐS Ā˓YǘËşÍ' ǘgěd ːÙāÜťbāÜ ˓ĀÛ
12 kanak-kanak hikmah nya Kami memberi dan kekuatan dengan Kitab ambillah Yahya wahai

ŒÏĎÍ ĀG ǘÕ őÛĀfǘÍ˒āØ ǡT ( Ș˒ķhđT ĀG ͼ RʄķÜǘÈÿX ċERĎÊ ĀG éƥ/ˑØĎÊĀ7 ĀG RȥńÓěfȥńÍ ÒǘķÐ RưÓRĎÔĔa ĀG
tidak dan nya orang tua kepada seorang yang berbakti dan 13 yang bertakwa adalah dan kesucian dan sisi Kami dari rasa belas kasihan dan

Ĳ.ØĜÑĀÛ ĀDŒØĀÛ ĀG ĀfǘÍěG ĀDŒØĀÛ ǘÕ ŒÜĎÎĀ} ƈÏ Ď˓Îāk ĀG ͽ RʄķÜǠrĀ} (Ŭ6RȗĶUĔ^ ÒĩËĀÛ
(dia) meninggal hari dan (dia) dilahirkan hari nya atas sejahtera dan 14 orang yang durhaka orang yang sombong (dia) ada

Ũ.ćgĀUĀYÓ' ǘ5ǡ* āÏĀÛŒhāÐ ǨS Ā˓YǘËşÍ' ÙǘÄ ŒhĩÊŘ5' ĀG ; RʄķÜĔa ĮZĀ~őUěÛ ĀDŒØĀÛ ĀG
(dia) meninggalkan/menjauhkan diri ketika Maryam Kitab di dalam ingatlah dan 15 hidup (dia) dibangkitkan hari dan

RƳTRĔ_ǥa ŒÏǡ× ǘÓGĞ4 ÒǘÐ Ũ.ćgĀeȖĵXó ćÄ Ϳ RʆķÜǘÇŒhċn RưÓRĎËāÐ Rā× ǘÎőÖĂ) ŒÒǘÐ
tabir mereka selain dari (dia) mengambil/mengadakan maka 16 sebelah timur suatu tempat nya keluarga dari

˂Ù ǘńÓǡ* ţWĎÍRćÇ ΀ RʃĶÛǡØāk (ƣhċođT Rā× ĎÍ ĆÌȞĽ\āÑĀY ćÄ RĎÔ ĔaGě6 Rā× ŒÜĎÍǡ* ʺRĎÔ şÎākő6Ăò ćÄ
aku sungguh (dia) berkata 17 sama/sebenarnya manusia nya bagi (dia) menyerupai maka Kami ruh nya kepada Kami mengutus maka

ĦCØĜkĀ6 ýRĎÓĂ) ʺRāÑȥńÓǡ* ċCRćÇ ΁ RʄķÜǘÈÿX ĒW ÔĩÊ Eǡ* ēÉ ÔǘÐ ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍó ǡT Ģ5Øě}Ă)
utusan/rasul aku hanyalah (dia) berkata 18 yang bertakwa engkau adalah jika engkau dari Yang Maha Pemurah kepada (aku) berlindung

Ù ǘÍ ĦEØĩËĀÛ ːÙȥńÓĂ) ţWĎÍRćÇ ΂ RʄķÜǘÊĀ7 RƣÑ Ď˓ÎĢÁ ǠÉ ĎÍ ĐSĀÖĂM ǩH ǠÉ ǡŇTĀ6
ku bagi (dia) adalah bagaimana (dia) berkata 19 yang suci seorang anak laki-laki engkau bagi (aku) memberi untuk engkau Tuhan

ǠÉǘÍ˒ćg ĎÊ ċCRćÇ ΃ RʄķÜǛÂđT ġBĂ) ŒÏĎÍ ĀG ƾhċođT ÙǡÔ ŒlālŒÑĀÛ ŒÏĎÍ ĀG ƾÏ˓ĎÎĢÁ
itu seperti (dia) berkata 20 seorang pelacur/jalang (aku) adalah/menjadi tidak dan seorang manusia ku (dia) menyentuh tidak dan seorang anak laki-laki

ƩVāÑťaĀ6 ĀG Ǧ8RȥńÔÎ ǘńÍ ƩVĀÛ(ā& ˍ$ěÕ ĎÎĀ~ť_ĎÔ ǘÍ ĀG éƾÒǡķÜĀÖ ȯŎÙĎÎĀ} āØěÖ ǠÉ ɃŇTĀ6 ċCRćÇ
rahmat dan manusia bagi tanda nya (Kami) menjadikan untuk dan mudah atas/bagiKu dia engkau Tuhan (dia) berfirman

%ǘÕ ǡT Ũ.ćgĀUĀYÓó ćÄ ěÕ őYĎÎāÑĔb ćÄ þ ΄ RʆķÜǠuŔÈȘķÐ (ƣhŒÐĂ) ċERĎÊ ĀG ìRȥńÔǘķÐ
nya dengan (dia) meninggalkan/menjauhkan maka nya (dia) mengandung maka 21 yang diputuskan perkara adalah dan dari Kami

ǡVĎÎőeȥńÔÍ' ǝ>ŘgǢ^ ːÙĎÍǡ* Ĥ;RĀeāÑşÍ' RĀÖ ā&ʺRĔ Ă̂ò ćÄ ΅ RʄķÜǠrćÇ RưÓRĎËāÐ
pohon kurma batang/pangkal kepada rasa sakit akan melahirkan nya (dia) mendatangkan/memaksakan maka 22 yang jauh suatu tempat

Ά RʆķÜǠlÔȘķÐ RƣÜŒlĎÓ ĭW ÔĩÊ ĀG (ćg Ā˓Ö ĆÌőUćÇ ɄňWǘÐ ÙǡÔ ĀYŒÜĎÎ Ā˓Û ţWĎÍRćÇ
23 yang dilupakan terlupa aku adalah dan ini sebelum aku mati aku seandainya wahai (dia) berkata

· RʃĶÛǡhāk ǠÉ ĀYťbÿX ǠÉ ɃŇTĀ6 ĆÌĀ~Ĕ^ őfćÇ ÙǘÓĀiťbÿX IȤŃHĂ) ʺRā× ǡYťbÿXÒǘÐ Rā× ˓úă4RĎÔ ćÄ
24 yang mengalir/anak

sungai engkau di
bawah engkau Tuhan (Dia)

menjadikan
sungguh

telah
(engkau) bersedih

hati
agar

jangan nya bawah dari nya (dia)
memanggil maka

Έ RʄķÜǡÔĔ^ RƢUĖwě6 ǠÉ ŒÜĎÎĀ} ŦvǘÈ āˎlĚX ǡVĎÎőeȥńÔÍ' ǝ>ŘgǢ_ ǡT ǠÉ ŒÜĎÍǡ* ˃JǡĶiěÖ ĀG
25 buah basah/masak mu pada (dia) menggugurkan pohon kurma batang pada mu kepada goyangkanlah dan
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˂ÙǘÍØĞÈ ćÄ (ƢfĔaĂ) ǡhċoĀUşÍ' āÒǘÐ ȘķÒǡÛāhÿX RȘķÐǡö ćÄ éRưÔŒÜĀ} JǡķhćÇ ĀG ÙǡTāhŜn' ĀG ÙǘÎĩË ćÄ
katakanlah maka satu manusia dari (engkau) melihat adapun maka mata sejukkan dan minumlah dan makanlah maka

ţWÿXĂò ćÄ Ή RʄķÜǠlÓǡ* ĀDŒØāÜşÍ' āÏǘńÎĎÊĝ) ŒÒĎÎ ćÄ RƣÐŒØēq ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÎ ǘÍ Ĳ. ő6ćgĎÓ Ù ǘńÓǡ*
mendatangi maka 26 seorang manusia hari ini (aku) berbicara tidak sekalipun maka berpuasa Maha Pengasih kepada aku bernadzar aku sungguh

Ί RʃĶÛǡhćÄ RƢüŒÜċn ǢW őQǢ^ őfăÈ ĎÍ ĜÏĀÛŒhāÑ Ā˓Û ʸ(ØĩÍRćÇ é$ěÕ ĩÎǘÑťbÿX Rā× āÐŒØćÇ%ǘÕ ǡT
27 aneh/mungkar sesuatu engkau mendatangkan sungguh telah sungguh Maryam wahai (mereka) berkata nya (dia) membawa/menggendong nya kaum nya dengan

ţWĎÓRĎÊ RāÐ ĀG ȃ&ŒØāk Ă)āhŒÐ' ǛB ØĬTĂ) ċERĎÊ RāÐ ċEGĜh Ā˓Ö ĒWődĝò ˍˎĀÛ
adalah tidak dan jahat orang mu ayah ada tidaklah Harun saudara perempuan wahai

ÙǘÄ ċERĎÊ ÒāÐ ĜÏǘńÎĎËĩÓ ĉÃŒÜĎÊ ʸ(ØĩÍRćÇ éǘÕ ŒÜĎÍǡ* Ũ.Ā6RċnĂò ćÄ ΋ RʄķÜǛÂđT ǠÉ ȳķÐĝ)
dalam adalah siapa (kami) berbicara bagaimana (mereka) berkata nya kepada (dia) menunjuk maka 28 pelacur/jalang mu ibu

ÙǡÔ ĎÎĀ~Ĕ^ ĀG ĐS˓ĀYǘËşÍ' ĘÙǡÔ ˑûÿX(ā& Ǚ#ȗĶ"!' ěfőUĀ} Ù ǘńÓǡ* ċCRćÇ Ό RʄķÜǡUēq ǘfŒ×āÑşÍ'
aku (Dia) menjadikan dan Kitab ku (Dia) memberiku Allah hamba aku sungguh (dia) berkata 29 anak kecil ayunan

Ǚ/ˑØĎÎȪŉrÍó ǡT ÙǡÔ ˓ēqőGĂ) ĀG ĭW ÔĩÊ RāÐ āÒőÛĂ) RźÊĀ6RĀUĜÐ ÙǡÔ ĎÎĀ~Ĕ^ ĀG ΍ RʄķÜǡUĎÓ
sholat dengan aku (Dia) mewasiatkan dan aku ada apa dimana seorang yang diberkati aku (Dia) menjadikan dan 30 seorang nabi

ÙǡÔ şÎĀ~ť_ĀÛ ŒÏĎÍ ĀG Ù ǡXĀfǘÍ ā˒Ø ǡT (˒ȘķhđT ĀG Ύ RʄķÜĔa ĭW ŒÐĞ4 RāÐ Ǚ/ˑØĎÊȗĶiÍ' ĀG
aku (Dia) menjadikan tidak dan ku ibu dengan kebaktian dan 31 hidup aku selama apa zakat dan

Ĳ.ØĜÐĂ) ĀDŒØĀÛ ĀG ɉō. fǘÍěG ĀDŒØĀÛ ȯŎÙĎÎĀ} ĜÏ Ď˓ÎȘķlÍ' ĀG Ώ RʄķÜǘÈċn (Ƣ6RȗĶUĔ^
(aku) meninggal hari dan aku dilahirkan hari atasku kesejahteraan dan 32 yang celaka seorang yang sombong

ǨķÆĔbşÍ' ċCŒØćÇ éāÏĀÛŒhāÐ ĜÒŢT' ÙālÜǡ} ēÉǘÍ˒ć5 ΐ RʄķÜĔa ĮZĀ~ŢTĝ) ĀDŒØĀÛ ĀG
benar perkataan Maryam anak lelaki Isa itu 33 hidup (aku) dibangkitkan hari dan

ìˍ$ěÕ ĎÔ Ĕ˓bőUĜk éȂfĎÍĀG ÒǘÐ ćgǥeȗĶYĀÛ EĂ) Ǚ#ȗĶ"Ǘ! ċERĎÊ RāÐ Α ċEGĜhĀYŒÑĀÛ ǘÕ ÜǘÄ JǘgȥńÍ'
Dia Maha Suci seorang anak dari (Dia) mengambil/mempunyai untuk bagi Allah ada tidak 34 (mereka) perselisihkan nya di dalam yang

ŒÏĩË ɃŇTĀ6 ĀG Ù ǡŇTĀ6 ā#ȗĶ"!' ȢŁEǡ* ĀG Β ĦEØĩËāÜ ćÄ ÒĩÊ $ěÕ ĎÍ ĦCØĞÈĀÛ RāÑȥńÓǡö ćÄ (ƣhŒÐĂ) ˋːÙċućÇ (ć5ǡ*
kalian Tuhan dan ku Tuhan Allah sungguh dan 35 (dia) jadi maka jadilah nya bagi (Dia) berkata hanyalah maka perkara (Dia) memutuskan apabila/tatkala

˕ÒǘÐ ğ-(ĀiťaĂMŞH' ĉÃĎÎĀYődó ćÄ Γ ƾÏÜǘÈĀYŒlȳķÐ Ǉ<˒āhǠq (ćg Ā˓Ö ìħF GěfěUő}ó ćÄ
dari golongan-golongan berselisihlah maka 36 lurus jalan ini Dia sembahlah maka

ŒÏǡ× ǡT Œ|ǘÑŒkĂ) Δ ǰÏÜǛ{Ā} ǵDŒØĀÛ ǘfā×ŜoȘķÐ ÒǘÐ ʸ(GĜhăÅĎÊ āÒÛǘgȥńÎ ǘńÍ ǃÌőÛāØ ćÄ éŒÏǡ× ǡÔŒÜđT
mereka dengan alangkah tajam

pendengaran 37 yang
besar hari yang

menyaksikan dari (mereka)
mengingkari/kafir

(orang-orang)
yang bagi celaka maka mereka antara

Ε ȕÒÜǡUȳķÐ ȕÌ Ď˓Îċt ÙǘÄ ĀDŒØāÜşÍ' ċEØĜÑǘÎ ȭ˓Ō{Í' ǫÒǘË Ď˓Í éRĎÔ ĎÓØĚXœòĀÛ ĀDŒØĀÛ ŒhǠrŢTĂ) ĀG
38 yang nyata kesesatan dalam hari itu orang-orang yang dzalim tetapi Kami (mereka) mendatangi hari melihat dan
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Ζ ċEØĩÔǘÐőõěÛ IčH ŒÏěÖ ĀG ȋVĎÎŔÅćÁ ÙǘÄ ŒÏěÖ ĀG ĜhŒÐĂMŞH' ĘÙǠuĢÇ Ř5ǡ* Ǚ/āhŒlĔbşÍ' ĀDŒØĀÛ ŒÏěÖ ő6ǘgÓĂ) ĀG
39 (mereka) beriman tidak mereka dan kelalaian dalam mereka dan perkara (dia) diputuskan ketika penyesalan hari mereka berilah peringatan dan

ŒhĩÊŘ5' ĀG Η ċEØě~Ĕ Œ̂hěÛ RĎÔ ŒÜĎÍǡ* ĀG Rā× ŒÜĎÎĀ} ŒÒāÐ ĀG ĉ;ő6ĂMŞH' Ĳ0ǡhĎÓ ĜÒťbĎÓ RȥńÓǡ*
ingatlah dan 40 (mereka) dikembalikan Kami kepada dan nya atas siapa dan bumi (Kami) mewarisi Kami sesungguhnya Kami

ǢWđTĂò ˍ ĀˎÛ ǘÕ ÜǡTĂM ǩH ċCRćÇ Ř5ǡ* Θ RɎķÜǡUȥńÓ RƥÈÛǘĶfǠq ċERĎÊ $ěÕ ȥńÓǡ* ìāÏÜǘÖ˒āhŢTǡ* ǨS Ā˓YǘËşÍ' ÙǘÄ
ayahku wahai nya ayah kepada (dia) berkata tatkala 41 seorang nabi seorang yang benar adalah dia dia sungguh Ibrahim Kitab dalam

ǢWđTĂò ˍ ĀˎÛ Ι RƢüŒÜċn ēÉ ÔĀ} ÙǡÔŔÂěÛ IčH ĀG ĜhǠrőUěÛ IčH ĀG Ĝ|āÑŒlĀÛ IčH RāÐ ěfěUő~ÿX āÏǘÍ
ayahku wahai 42 sesuatu engkau dari (dia) mencukupi/menolong tidak dan (dia) melihat tidak dan (dia) mendengar tidak apa (engkau) menyembah mengapa

RƸw˒āhǠq ĆB ǘfőÖĂ) ˂ÙǡÔ ő~ǡUȖĵXó ćÄ ēÉ ǡXœòĀÛ ŒÏĎÍ RāÐ ǛÏşÎǡ~şÍ' āÒǘÐÙǘÓ ā&ʺRĔ^ őfćÇ Ù ǘńÓǡ*
jalan engkau (aku)

menunjukkan aku ikutilah maka engkau (dia) mendatangi tidak apa ilmu pengetahuan dari aku (dia) mendatangi sungguh telah aku sungguh

ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÎ ǘÍ ċERĎÊ āÒ˓ĖxŒÜȢŁoÍ' ȢŁEǡ* éāÒ Ė˓xŒÜȢŁoÍ' ǘfěUő~ÿX IčH ǢWđTĂò ˍˎĀÛ Κ RʃĶÛǡØāk
Maha Pengasih kepada adalah setan sesungguhnya setan (engkau) menyembah jangan ayahku wahai 43 sama/lurus

ǫÒ˓āÑťaȘķhÍ' āÒǘķÐ ǁ-(ćgĀ} ēÉ ȘķlāÑĀÛ EĂ) Ĩ@RĀdĂ) ˂Ù ǘńÓǡ* ǢWđTĂò ˍˎĀÛ Λ RʄķÜǠrĀ}
Yang Maha Pemurah dari azab engkau menimpa bahwa akan (aku) takut/khawatir aku sungguh ayahku wahai 44 durhaka

Ù ǡYā×ǘÍ(ā& ŒÒĀ} ĒWÓĂ) ƗSǡÁ(Ā6 Ă) ċCRćÇ Μ RʄķÜǘÍĀG ǫÒ Ė˓xŒÜȢŁoÎ ǘÍ ċEØĩËĀY ćÄ
ku tuhan-tuhan dari kamu yang membenci apakah (dia) berkata 45 pemimpin/kawan setan bagi (engkau) adalah maka

ċCRćÇ Ν RʄķÜǘÎāÐ ÙǘÓ Œhį_őÖ' ĀG éēÉ ȥńÔāÑį ő̂6ĂM čH ǘÕĀYÔÿX ŒÏȥńÍ Òǡñ ĎÍ éĜÏÜǘÖ˒āhŢTǡö ˍˎĀÛ
(dia) berkata 46 waktu yang lama ku tinggalkan dan engkau (aku) benar-benar merajam sungguh (engkau) berhenti tidak jika sungguh Ibrahim wahai

Ξ RʄķÜǘÅĔa Ù ǡT ċERĎÊ $ěÕ ȥńÓǡ* é˂Ù ǡŇTĀ6 ēÉ ĎÍ ĜhǘÅŔÂĀYŒkĂò āk éēÉ ŒÜĎÎĀ} ƈÏ Ď˓Îāk
47 sangat baik ku dengan adalah Dia sungguh ku Tuhan engkau bagi (aku) memohon ampunan akan engkau atas keselamatan/kesejahteraan

ʾIȤŃHĂ) ˋːÙālĀ} Ù ǡŇTĀ6 ʸ(Øě}Ŕ4Ă) ĀG Ǚ#ȗĶ"!' ǠEGĞ4 ÒǘÐ ċEØě}őfÿX RāÐ ĀG ŒÏĩË ĩÍǡiĀYő}Ă) ĀG
bahwa tidak mudah-mudahan ku Tuhan (aku) menyeru dan Allah selain dari (kalian) seru apa dan kalian (aku) menjauhkan diri dari dan

ÒǘÐ ċEGěfěUő~ĀÛ RāÐ ĀG ŒÏĜ× ĎÍĀiĀYő}' RȘķÑĎÎ ćÄ Ο RʄķÜǘÈċn Ù ǡŇTĀ6 Ǚ&ʺRĀ}ěf ǡT ċEØĩÊĂ)
dari (mereka) sembah apa dan mereka (dia) menjauhkan diri dari ketika maka 48 celaka/kecewa ku Tuhan doa dengan (aku) adalah

Π RʄķÜǡUĎÓ RĎÔ şÎĀ~Ĕ^ åʜŏàĩÊ ĀG éĄ-ØĞÈő~ĀÛ ĀG āÆ Ĕ˓bŒkǡ* ˍ$ěÕ ĎÍ RĎÔ őUĀÖĀG Ǚ#ȗĶ"!' ǠEGĞ4
49 nabi Kami menjadikan setiapnya dan Ya'qub dan Ishaq nya bagi Kami memberi Allah selain

Ρ RʄķÜǘÎĀ} ǰAőfǠq ċERālǘÍ ŒÏĜ× ĎÍ RĎÔ şÎĀ~Ĕ^ ĀG RĎÔ ǡYāÑťaȗĶ6 ÒǘķÐ ÏĜ× ĎÍ RĎÔ őUĀÖĀG ĀG
50 amat tinggi benar/baik lisan/buah tutur mereka bagi Kami menjadikan dan Kami rahmat dari mereka bagi Kami memberi dan

΢ RʄķÜǡUȥńÓ IƯHØĜkĀ6 ċERĎÊ ĀG RƵrĎÎőeĜÐ ċERĎÊ $ěÕ ȥńÓǡ* ìˋːÙākØĜÐ ǨS Ā˓YǘËşÍ' ÙǘÄ ŒhĩÊŘ5' ĀG
51 seorang nabi seorang rasul adalah dan bersih/pilihan adalah dia sungguh Musa Kitab di dalam ingatlah dan
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ÒǘÐ $ěÕ ĎÍ RĎÔ őUĀÖĀG ĀG Σ RʄķÜǢ_ĎÓ ěÕ ˓ĎÔ ŢTȘķhćÇ ĀG ǫÒāÑőÛĂMŞH' ǡ6ØɈŌxÍ' ǨSǘÓRĔ^ ÒǘÐ ěÕ Ď˓Ô őÛĀfˎĎÓ ĀG
dari nya bagi Kami memberi dan 52 munajat/dialog nya Kami mendekatkan dan sebelah kanan bukit Thur sisi/pinggir dari nya Kami memanggil dan

ċERĎÊ $ěÕ ȥńÓǡ* ìĆÌÜǡ~˓āÑŒkǡ* ǨS˓ĀYǘËşÍ' ÙǘÄ ŒhĩÊŘ5' ĀG Τ RʄķÜǡUĎÓ ċEGĜh Ā˓Ö ħF RĀdĂ) ʺRĎÔ ǡYāÑťaȗĶ6
adalah dia sungguh Ismail Kitab di dalam ingatlah dan 53 seorang nabi Harun nya saudara lelaki Kami rahmat

Ǚ/ˑØĎÎȪŉrÍó ǡT $ěÕ ĎÎőÖĂ) ĜhĜÐœòĀÛ ċERĎÊ ĀG Υ RʄķÜǡUȥńÓ IƯHØĜkĀ6 ċERĎÊ ĀG ǘfő}āØşÍ' ċAǘ4Rēq
sholat untuk nya keluarga (dia) menyuruh adalah dan 54 seorang nabi seorang rasul adalah dan janji yang benar

$ěÕ ȥńÓǡ* ìĈjÛǡ6Ŕ4ǡ* ǨS˓ĀYǘËşÍ' ÙǘÄ ŒhĩÊŘ5' ĀG Φ RʆķÜǠtŒhāÐ %ǘÕ ǡŇTĀ6 ĀfÔǡ} ċERĎÊ ĀG Ǚ/ˑØĎÊȗĶiÍ' ĀG
dia sungguh Idris Kitab di dalam ingatlah dan 55 seorang yang diridhai nya Tuhan di sisi adalah dan zakat dan

āÏĀ~şÓĂ) āÒÛǘgȥńÍ' ēÉǡṉ̃ ĎˎÍʹGĝ) Ψ RɎķÜǘÎĀ} RźÓRĎËāÐ ěÕ Ď˓Ô ő~ćÄĀ6 ĀG Χ RʄķÜǡUȥńÓ RƥÈÛǘĶfǠq ċERĎÊ
(Dia) memberi nikmat (orang-orang) yang (mereka) itu 57 yang tinggi tempat/martabat nya Kami mengangkat dan 56 seorang nabi sangat benar adalah

ÒǘÐ ĀG ȏ2ØĩÓ ā|āÐ RĎÔ şÎāÑĔa ŒÒȘķÑǘÐ ĀG ĀDă4(ā& ǡVȗĶÛǡĶ6Ģ5 ÒǘÐ āÒçǡķÜǡUȥńÔÍ' āÒǘķÐ Ïǡ× ŒÜĎÎĀ} Ĝ#ȗĶ"!'
dari dan Nuh bersama Kami membawaw dari siapa dan Adam keturunan/anak-anak dari para nabi dari mereka atas Allah

ŒÏǡ× ŒÜĎÎĀ} ːÙĎÎőYĚX (ć5ǡ* ìʺRĎÔ ŒÜĀUĀYť^' ĀG RĎÔ őÛĀfĀÖ ŒÒȘķÑǘÐ ĀG ĆÌÛǙ&ʺ˒āhŒkǡ* ĀG āÏÜǘÖ˒āhŢTǡ* ǡVȗĶÛǡĶ6Ģ5
mereka atas (dia) dibacakan tatkala/apabila Kami memilih dan Kami memberi petunjuk dari siapa dan Israil dan Ibrahim keturunan/anak-anak

ŒÏǘÖ ǘfő~đT ˕ÒǘÐ ĉÃĎÎĀe ćÄ þ Ω îRʆķÜǘËĬT ĀG (ƢfȫŊ_Ĝk ʸ(GȳķhĀd ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍ' ĭW˓ĀÛ(ā&
mereka sesudah dari (dia) mengganti/datanglah maka 58 menangis dan keadaan sujud (mereka) menyungkur Maha Pemurah ayat-ayat

Ϊ RɎķÜćÁ ċEŒØăÈşÎĀÛ č@ŒØāl ćÄ éǥ.˒āØā×ȢŁoÍ' ʸ(Øě~ĀUȖĵX' ĀG ă/ˑØĎÎȪŉrÍ' ʸ(Øě}RċtĂ) ƐÃşÎĀd
59 kesesatan/kebinasaan (mereka) menemui akan maka syahwat/hawa nafsu (mereka) mengikuti dan sholat (mereka) menyia-nyiakan pengganti

ćVȥńÔĔ_şÍ' ċEØĩÎědőfĀÛ ēÉǡṉ̃ ĎˎÍʹGĝò ćÄ RƶbǘÎ˓ēq ĆÌǘÑĀ} ĀG āÒāÐ(ā& ĀG Ą-RÿX ÒāÐ IȤŃHǡ*
surga (mereka) masuk (mereka) itu maka kebajikan/shaleh (dia) berbuat dan (dia) beriman dan (dia) bertaubat siapa kecuali

$ħF ă4RĀUǡ} ĜÒ˓āÑťaȘķhÍ' ĀfĀ}ĀG ÙǡYȥńÍ' ǵEőfĀ} ǢW ȥ˓ńÔĔ^ Ϋ RƢüŒÜċn ċEØĜÑĎÎŧ{ěÛ IčH ĀG
Nya hamba-hamba Maha Pemurah (dia) berjanji yang 'Adn surga 60 sesuatu (mereka) dianiaya tidak dan

IȤŃHǡ* (ŭØŔÂĎÍ Rā× ÜǘÄ ċEØě~āÑŒlĀÛ IȤŃH ά RʆķÜǡXœòāÐ $ħF ěfő}ĀG ċERĎÊ $ěÕ ȥńÓǡ* ìǨSŒÜăÂşÍó ǡT
kecuali perkataan sia-sia nya di dalam (mereka) mendengar tidak 61 datang/terjadi Nya janji adalah Dia sungguh yang ghaib dengan

ÙǡYȥńÍ' ĢVȥńÔĔ_şÍ' ēÉşÎǡX έ RʆķÜǥoĀ} ĀG ƥ/āhşËĬT Rā× ÜǘÄ ŒÏĜ× ĢÇő7ǡ6 ŒÏĜ× ĎÍ ĀG éRƣÑ˓ĎÎāk
yang surga itulah 62 petang dan pagi nya di dalam mereka rezeki mereka bagi dan salam

$ěÕ ĎÍ éēÉ ǡŇTĀ6 ǡhŒÐĂò ǡT IȤŃHǡ* ĦCȗĶiĎÔĀYĎÓ RāÐ ĀG ή RʄķÜǘÈÿX ċERĎÊ ÒāÐ RĎÓ ǘ4RĀUǡ} ŒÒǘÐ Ĳ0ǡ6ØĩÓ
Nya bagi engkau Tuhan urusan dengan kecuali (kami) menurunkan tidak dan 63 yang bertakwa adalah siapa Kami hamba-hamba dari (Kami) wariskan

ί RʄķÜǠlĎÓ ēÉ ɃŇTĀ6 ċERĎÊ RāÐ ĀG ìēÉǘÍ ć˒5 āÒŒÜđT RāÐ ĀG RĎÔ ăÅşÎĀd RāÐ ĀG RĎÔ ÛǘfőÛĂ) āÒŒÜđT RāÐ
64 lupa engkau Tuhan ada tidak dan itu di antara apa dan kami di belakang apa dan kami tangan antara apa
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ì%ǘÕ ǡXĀf Ā˓Uǡ~ ǘÍ ŒhǡUĖxŤq' ĀG ħF őfěUő}ó ćÄ RāÑĜ× ĎÔŒÜđT RāÐ ĀG Ǧ;ő6ĂMŞH' ĀG ǥ.˒āØ ā˓ÑȘķlÍ' ȶĺ-ȗĶ6
Nya peribadatan untuk berteguh hatilah dan Dia sembahlah maka mereka berdua di antara apa dan bumi dan langit Tuhan

č@ŒØāl ĎÍ ɄňWǘÐ RāÐ (ć5Ǚ& Ă) ĜÒ āˎlÓǫLŞH' ĦCØĞÈĀÛ ĀG ΰ RʄķÜǘÑāk $ěÕ ĎÍ ĜÏĎÎő~ÿX ŗÌĀÖ
akan benar-benar aku mati apa apabila apakah manusia (dia) berkata dan 65 sama Nya bagi (engkau) mengetahui apakah

ġÌőUćÇ ÒǘÐ ěÕ ˓ĎÔ ŔÈĎÎĀd RȥńÓĂ) ĜÒˎālÓǫLŞH' ĜhĩÊŘgĀÛ IčH ĀG Ă) α RɎķÜĔa Ġ1āhődĝ)
sebelum/dahulu dari nya Kami menciptakan bahwa Kami manusia (dia) ingat/berpikir tidak dan apakah 66 hidup (aku) dikeluarkan

ȘķÏĢ[ āÒÜǛx ā˓ÜȢŁoÍ' ĀG ŒÏĜ× ȥńÓāhĦoťbĎÔ ĎÍ ēÉ ǡŇTĀ6 āØ ćÄ β RƢüŒÜċn ĮÉĀÛ ŒÏĎÍ ĀG
kemudian setan-setan dan mereka (Kami) benar-benar mengumpulkan sungguh engkau Tuhan demi maka 67 sesuatu (dia) ada tidak dan

ǫļÌĩÊ ÒǘÐ ȘķÒĀ}ǡiÔĎÔ ĎÍ ȘķÏĢ[ γ RʄķÜǡ\Ǣ^ āÏȥńÔā×Ĕ^ ċCŒØĔa ŒÏĜ× ȥńÓāhǠuťbĩÔ ĎÍ
tiap-tiap dari (Kami) benar-benar menarik sungguh kemudian 68 berlutut Jahanam sekeliling mereka (Kami) benar-benar hadirkan sungguh

āÒÛǘgȥńÍó ǡT ĜÏĎÎő}Ă) ĜÒťbĎÔ ĎÍ ȘķÏĢ[ δ RʄķÜǡYǡ} ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍ' ÙĎÎĀ} ȲĶfċnĂ) ŒÏĜ× ȲĶÛĂ) ǶVĀ~Üǥn
(orang-orang) yang dengan lebih mengetahui Kami sungguh kemudian 69 durhaka Yang Maha Pemurah atas/kepada sangat/paling mereka yang mana golongan

ēÉ ǡŇTĀ6 ːÙĎÎĀ} ċERĎÊ ìRĀÖ Ğ4ǡ6(ĀG IȤŃHǡ* ŒÏĩË ÔǘķÐ Eǡ* ĀG ε RʄķÜǘÎǠq Rā× ǡT ːÙĎÍőGĂ) ŒÏěÖ
engkau Tuhan atas/bagi adalah nya yang mendatangi melainkan kalian dari tidak dan 70 masuk/dibakar nya dengan lebih patut mereka

āÒÜǘÑǘÎ˓ȭŌ{Í' ě6ćgĎÓ ȗĶG ʸ(ØăÈȖĵX' āÒÛǘgȥńÍ' ÙǢŊ_ĎÔĩÓ ȘķÏĢ[ ζ RʆķÜǠuŔÈȘķÐ RƣÑőYĔa
orang-orang yang dzalim (Kami) membiarkan dan (mereka) bertakwa (orang-orang) yang (Kami) menyelamatkan kemudian 71 yang diputuskan kepastian

ʸ(GĜhăÅĎÊ āÒÛǘgȥńÍ' ċCRćÇ ȌW˓ĎÔǡķÜđT RĎÔ ěY Ā˓Û(ā& ŒÏǡ× ŒÜĎÎĀ} ːÙĎÎőYĚX (ć5ǡ* ĀG η RʄķÜǡ\Ǣ^ Rā× ÜǘÄ
(mereka) mengingkari/kafir (orang-orang) yang (dia) berkata jelas/terang Kami ayat-ayat mereka atas (dia) dibacakan apabila dan 72 berlutut nya di dalam

θ RʃĶÛǘfĎÓ ĜÒālťaĂ) ĀG RƣÐRăÈȘķÐ ƾhŒÜĀd ǫÒŒÜăÈÛǡhăÅşÍ' ɁŅJĂ) ʸ(̔ØĩÔāÐ(ā& āÒÛǘgȥńÎ ǘÍ
73 tempat pertemuan lebih baik/bagus dan kedudukan lebih baik dua golongan yang mana (mereka) beriman (orang-orang) yang kepada

ι RƢÛŒ&ǡ6 ĀG RƩ\ ćˎ[Ă) ĜÒālťaĂ) ŒÏěÖ ǵEŒhćÇ ÒǘķÐ ÏĜ× ĎÎőUćÇ RĎÔ şËĎÎőÖĂ) ŒÏĎÊ ĀG
74 pandangan mata dan perabotan rumah tangga lebih baik/bagus mereka umat dari mereka sebelum Kami membinasakan berapa banyak dan

ʸ(őGĂ)Ā6 (ć5ǡ* ˋːÙȗĶYĔa ì(ɍĶfāÐ ĜÒ˓āÑťaȘķhÍ' ěÕ ĎÍ Ŕ4ěfŒÑāÜ şÎ ćÄ ǡVĎÎ Ď˓ÎȢŁuÍ' ÙǘÄ ċERĎÊ ÒāÐ ŗÌĢÇ
(mereka) melihat apabila sehingga panjang Maha Pemurah nya bagi (dia) memanjangkan hendaklah maka kesesatan dalam adalah barang siapa katakanlah

ʟķhċn āØěÖ ŒÒāÐ ċEØĜÑĎÎő~āÜ āl ćÄ ćVĀ}RȘķlÍ' RȘķÐǡ* ĀG Ą-(ćgĀ~şÍ' RȘķÐǡ* ċEGěfĀ}ØěÛ RāÐ
lebih jelek dia siapa (mereka) mengetahui akan maka hari kiamat apakah dan azab apakah (mereka) diancamkan apa

êJƢfěÖ ʸ(őGĀfĀYőÖ' āÒÛǘgȥńÍ' Ĝ#ȗĶ"!' ěfÛǡiĀÛ ĀG κ (ƢfÔį^ ĤÃĀ~ŜtĂ) ĀG RưÓRĎËȘķÐ
petunjuk (mereka) mendapat petunjuk (orang-orang) yang Allah (Dia) menambah dan 75 bala tentara lebih lemah dan tempat / kedudukan

λ (ɐĹ4āhȘķÐ ƾhŒÜĀd ĀG RƳT(āØć[ ēÉ ǡŇTĀ6 ĀfÔǡ} ƈhŒÜĀd ĭW Ĕ˓bǘÎ Ȫ˓ŉrÍ' ĭW ā˓ÜǘÈ Ā˓UşÍ' ĀG
76 kesudahan lebih baik dan pahala engkau Tuhan di sisi lebih baik kebajikan yang kekal dan
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μ(ŬfĎÍĀG ĀG IƯHRāÐ ȘķÒāÜÿXGĝM čH ċCRćÇ ĀG RĎÔ ǡY Ā˓ÛRĀü ǡT āhăÅĎÊ JǘgȥńÍ' ĒW őÛā&āh ćÄ Ă)
77 anak dan harta (aku) benar-benar diberi sungguh (dia) berkata dan Kami ayat-ayat dengan (dia) mengingkari/kafir orang yang engkau melihat maka apakah

ìåȰŏàĎÊ ν (ƢfŒ×Ā} ǫÒ˓āÑťaȘķhÍ' ĀfÔǡ} ćgĀeȖĵX' ǠDĂ) ĐSŒÜăÂşÍ' ā|ĎÎȭŌw Ă)
sekali-kali tidak 78 perjanjian Maha Pemurah disisi (dia) mengambil atau yang gaib (dia) menampak apakah

$ěÕ Ģ[ǡhĎÓ ĀG ξ (ʃĶfāÐ Ǩ-(ćgĀ~şÍ' āÒǘÐ $ěÕ ĎÍ ȲĶfĜÑĎÓ ĀG ĦCØĞÈĀÛ RāÐ īSěYşËĎÔ āk
nya (Kami) mewarisi dan 79 panjang/waktu yang lama azab dari nya bagi (Kami) memperpanjang dan (dia) katakan apa (Kami) menulis akan

ƩVā×ǘÍ(ā& Ǚ#ȗĶ"!' ǠEGĞ4 ÒǘÐ ʸ(GĢgĀeȖĵX' ĀG ο (ƥ4ŒhćÄ RĎÔ ÜǡXœòĀÛ ĀG ĦCØĞÈĀÛ RāÐ
tuhan-tuhan/sesembahan Allah selain dari (mereka) mengambil/menyembah dan 80 seorang diri Kami (dia) datang dan (dia) katakan apa

ċEØĩÓØĩËĀÛ ĀG ŒÏǡ× ǡXă4RĀUǡ~ ǡT ċEGĜhĞÅşËāÜ āk ìåȰŏàĎÊ π (ʃĶiǡ} ŒÏĜ× ĎÍ ʸ(ØĩÓØĩËāÜ ǘńÍ
(mereka) adalah dan mereka peribadatan dengan (mereka) mengingkari akan sekali-kali tidak 81 kemuliaan/pelindung mereka bagi (mereka) menjadi supaya

āÒÛǡhǘÅ ĎˎËşÍ' ÙĎÎĀ} āÒÜǛx˓āÜȢŁoÍ' RĎÔ şÎākő6Ă) ʺRȥńÓĂ) āhÿX ŒÏĎÍ Ă) ρ (ɍĶfǠt ŒÏǡ× ŒÜĎÎĀ}
orang-orang kafir atas setan-setan Kami mengutus bahwa Kami (engkau) lihat tidak apakah 82 lawan/musuh mereka atas

σ (ʃĶfĀ} ŒÏĜ× ĎÍ ȲĶfě~ĎÓ RāÑȥńÓǡ* éŒÏǡ× ŒÜĎÎĀ} ŗÌĔ_ő~ÿX åęà ćÄ ς (ʃĶ7Ă) ŒÏěÖ ȲĶ7ěõÿX
84 perhitungan mereka bagi Kami menghitung hanyalah mereka atas (engkau) tergesa-gesa jangan maka 83 gangguan mereka (dia) mengganggu

āÒÜǘÐǡhť_ĜÑşÍ' ĦAØĜlĎÓ ĀG τ (ƢfŘÄĀG ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍ' ÙĎÍǡ* āÒÜǘÈȗĶYĜÑşÍ' ĜhĦoťbĎÓ ĀDŒØĀÛ
orang-orang yang berdosa Kami menghalau dan 85 perutusan Maha Pemurah kepada orang-orang yang bertakwa (Kami) kumpulkan hari

ĀfÔǡ} ćgĀeȖĵX' ǫÒāÐ IȤŃHǡ* ćVĀ~˓ăÅȢŁoÍ' ċEØĩËǘÎŒÑĀÛ IȤŃH υ (ƥ4ő6ǡG āÏȥńÔā×Ĕ^ ːÙĎÍǡ*
di sisi (dia) mengambil siapa kecuali syafa'at (mereka) memiliki/memberi tidak 86 keadaan dahaga neraka Jahanam ke

őfăÈ ȥńÍ χ (ƢfĎÍĀG ĜÒ˓āÑťaȘķhÍ' ćgĀeȖĵX' ʸ(ØĩÍRćÇ ĀG φ (ƢfŒ×Ā} ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍ'
sungguh telah sungguh 88 anak Maha Pemurah (Dia) mengambil (mereka) berkata dan 87 perjanjian Maha Pemurah

ěÕ şÔǘÐ ċEŒhȭŌxăÅĀYĀÛ Ĳ. ā˒Ø˓āÑȘķlÍ' Ğ4RĎËÿX ψ (ʆĹ4ǡ* RŬüŒÜċn ŒÏěY őQǢ^
nya dari (mereka) pecah langit (dia) hampir-hampir 89 sangat besar/luar biasa sesuatu kalian datang

ϊ (ƢfĎÍĀG ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÎ ǘÍ ʸ(ŒØĀ}ă4 EĂ) ω (ɍĶfĀÖ ĦCRĀUǢ_şÍ' ȳķhǥeÿX ĀG Ĥ;ő6ĂMŞH' ȳķÆċoÔÿX ĀG
91 seorang anak Maha Pengasih bagi (mereka) mendakwakan bahwa 90 runtuh gunung-gunung tersungkur dan bumi membelah dan

ÙǘÄ ÒāÐ ȸļÌĩÊ Eǡ* ϋ (ŬfĎÍĀG ćgǥeȗĶYĀÛ EĂ) ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÎ ǘÍ ÙǛÂĀU˖ÔĀÛ RāÐ ĀG
di siapa setiap tidak 92 seorang anak (Dia) mengambil/mempunyai untuk Maha Pengasih bagi (dia) layak/patut tidak dan

ŒÏĜ× ˑûērťaĂ) őfăÈ ȥńÍ ό (ƢfőUĀ} ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍ' ÙǡX(ā& ʾIȤŃHǡ* Ǧ;ő6ĂMŞH' ĀG ǥ.˒āØ˓āÑȘķlÍ'
mereka (Dia) menentukan sungguh telah sungguh 93 menghamba Maha Pemurah (dia) datang kecuali bumi dan langit

ώ (ů4ŒhćÄ ǡVāÑ ā˓ÜǘÈşÍ' ĀDŒØĀÛ ǘÕ ÜǡX(ā& ŒÏĜ× ɀńÎĩÊ ĀG ύ (ʃĶfĀ} ŒÏěÖ ȗĶfĀ} ĀG
95 seorang diri kiamat hari Nya mendatangi mereka setiap dan 94 perhitungan mereka (Dia) menghitung dan
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ĜÏĜ× ĎÍ ġÌĀ~ť_āÜ āk ǢW˓ĔbǘÎ˓ȪŉrÍ' ʸ(ØĩÎǘÑĀ} ĀG ʸ(ØĩÔāÐ(ā& āÒÛǘgȥńÍ' ȢŁEǡ*
mereka bagi (Dia) menjadikan akan kebajikan/shaleh (mereka) berbuat dan (mereka) beriman (orang-orang) yang sesungguhnya

ǘÕ ǡT āhǥŁoĀUěY ǘÍ ēÉ ǘÓRālǘÎ ǡT ěÕ ˎĎÓ ŒhȘķlĀÛ RāÑȥńÓǡö ćÄ Ϗ (ʆĹ4ěG ĜÒ˓āÑťaȘķhÍ'
nya dengan (engkau) memberi kabar gembira agar engkau lisan/bahasa dengan dia Kami memudahkan hanyalah maka 96 rasa kasih sayang Maha Pemurah

ÏĜ× ĎÎőUćÇ RĎÔ şËĎÎőÖĂ) ŒÏĎÊ ĀG ϐ (ʃĶfɀńÍ RƣÐŒØćÇ%ǘÕ ǡT Ā6ǘgÔĚX ĀG āÒÜǘÈȗĶYĜÑşÍ'
mereka sebelum Kami membinasakan berapa

banyak dan 97 membantah/membangkang kaum nya dengan (engkau) memberi
peringatan dan orang-orang yang

bertakwa

ϑ (̊ĀişÊǡ6 ŒÏĜ× ĎÍ Ĝ|āÑŒlÿX őGĂ) ǭfĔaĂ) ŒÒǘķÐ ÏĜ× şÔǘÐ ȺľjǥbĚX ŗÌĀÖ ǵEŒhćÇ ÒǘķÐ
98 suara pelan/samar-samar mereka bagi (engkau) mendengar atau satu dari mereka dari (engkau) merasa/melihat apakah umat dari

Õw Ğ/Ā6ØĪk
Ta Ha Surat

ǛÏÜǥaȘķhÍ' ǫÒ ā˓ÑťaȘķhÍ' Ǚ#ȗĶ"!' ǛÏŒl ǡT
Maha Penyayang Maha Pengasih Allah nama dengan

ƥ/āhǘÊŘgÿX IȤŃHǡ* ͱ ˋːÙăÈŜoĀY ǘÍ ċE(ā&ŒhĞÈşÍ' ēÉ ŒÜĎÎĀ} RĎÔ şÍĀiÓĂ) ʺRāÐ Ͱ Õw
peringatan melainkan 2 (engkau) celaka supaya Al Qur'an engkau atas Kami menurunkan tidak 1 Thoo haa

ͳ ÙĎÎě~şÍ' ǥ.˒āØ˓āÑȘķlÍ' ĀG ĉ;ő6ĂMŞH' āÆĎÎĀd ŒÒȘķÑǘķÐ åƻàÛǡiÔÿX Ͳ ːÙċoőeĀÛ ÒāÑ ǘńÍ
4 yang tinggi langit dan bumi (Dia) menciptakan dari siapa turun 3 (dia) takut siapa bagi

ÙǘÄ RāÐ ĀG ǥ.˒āØ˓āÑȘķlÍ' ÙǘÄ RāÐ $ěÕ ĎÍ ʹ ˏJāØĀYŒk' Ǧ9ŒhĀ~şÍ' ÙĎÎĀ} ĜÒ ā˓ÑťaȘķhÍ'
di apa dan langit di apa yang Nya bagi 5 (dia) bersemayam Arsy di atas Maha Pemurah

ǠCŒØăÈşÍó ǡT Œhā×ť_ÿX Eǡ* ĀG ͵ ˏJāhȞĽ\Í' ĒWťbÿX RāÐ ĀG RāÑĜ× ĎÔŒÜđT RāÐ ĀG Ǧ;ő6ĂMŞH'
perkataan dengan (engkau) mengeraskan jika dan 6 tanah di bawah apa dan mereka berdua di antara apa dan bumi

Ĝ&ʺRāÑŒkĂMŞH' ěÕ ĎÍ éāØěÖ IȤŃHǡ* ĀÕ˓ĎÍǡ* ʾIčH Ĝ#ȗĶ"!' Ͷ ÙăÅődĂ) ĀG ȘķhǠķlÍ' ĜÏĎÎő~ĀÛ $ěÕ ȥńÓǡö ćÄ
nama-nama Nya bagi Dia kecuali tuhan tidak ada Allah 7 yang tersembunyi dan yang rahasia (Dia) mengetahui Dia sungguh maka

(Ƣ6RĎÓ (ā&Ā6 Ř5ǡ* ͸ ˋːÙākØĜÐ ĮZÛǘfĔa ēÉ ˑûÿXĂ) ŗÌĀÖ ĀG ͷ ːÙĎÔŒlįbşÍ'
api (dia) melihat tatkala 9 Musa ceritera/kisah engkau mendatangi apakah dan 8 baik

ǻjĀUăÈ ǡT Rā× şÔǘķÐ ÏĩË ÜǡX(ā& ˂Ù ǘńÎĀ~ȥńÍ (Ƣ6RĎÓ ĭW ŒlĎÓ(ā& ˂Ù ǘńÓǡ* ʸ(̔ØĢ\ĩËŒÐ' ǘÕ ǘÎőÖĂM ǩH ċCRăÈ ćÄ
nyala api dengan nya dari kalian (aku) mendatangi aku mudah-mudahan api aku melihat aku sungguh tinggallah nya keluarga kepada (dia) berkata maka

˂Ù ǘńÓǡ* ͺ ˋːÙākØĜÑ ˓ĀÛ ďJǘ4ØĩÓ Rā× ˑûÿXĂ) ʺRȘķÑĎÎ ćÄ ͹ JƢfěÖ ǡ6RȥńÔÍ' ÙĎÎĀ} ěfǢ Ă̂) őGĂ)
Aku sungguh 11 Musa wahai (dia) dipanggil nya (dia) mendatangi ketika maka 10 petunjuk api atas (aku) mendapatkan atau

ͻ JƣØıw Ǧ8ȗĶfăÈĜÑşÍ' ǘ4(āØşÍó ǡT ēÉ ȥńÓǡ* ēÉ ŒÜĎÎő~ĎÓ Œ|ĎÎődó ćÄ ēÉ ɃŇTĀ6 ýRĎÓĂ)
12 Tuwa yang suci lembah di engkau sungguh engkau kedua terompah lepaskan/tanggalkan maka engkau Tuhan Aku
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ýRĎÓĂ) ʾIȤŃHǡ* ĀÕ Ď˓Íǡ* ʾIčH Ĝ#ȗĶ"!' RĎÓĂ) ˂ÙǡÔ ȥńÓǡ* ͼ ˋːÙĔaØěÛ RāÑ ǘÍ Œ|ǘÑĀYŒkó ćÄ ēÉ ĚX ŒhĀYőd' RĎÓĂ) ĀG
Aku melainkan tuhan tidak ada Allah Aku Aku sungguh 13 diwahyukan apa terhadap dengarkanlah maka engkau Aku memilih Aku dan

ƎVāÜǡX(ā& ćVĀ}RȘķlÍ' ȢŁEǡ* ͽ ˃J ǡhşÊǘg ǘÍ ă/ˑØĎÎȪŉrÍ' ǛÏǘÇĂ) ĀG ÙǘÓ őfěUő}ó ćÄ
yang datang hari kiamat sesungguhnya 14 Aku mengingat untuk sholat dirikan dan Aku sembahlah maka

ēÉ ȥńÓȗĶfĮrĀÛ åęà ćÄ ; ːÙĀ~ŒlÿX RāÑ ǡT ̃ǦjŔÅĎÓ ȸļÌĩÊ ˏJĀiť_ěY ǘÍ Rā× ÜǘÅődĝ) Ğ4RĎÊĂ)
engkau (dia) benar-benar

memalingkan jangan maka 15 (dia)
mengusahakan apa dengan diri tiap-

tiap dibalas untuk nya (Aku)
sembunyikan/rahasia

(Aku)
hampir

ēÉşÎǡX RāÐ ĀG Ϳ ˏJă4ŒhĀY ćÄ ěÕ ˓úāØĀÖ ā|ĀUȖĵX' ĀG Rā× ǡT ĜÒǘÐőõěÛ IȤŃH ÒāÐ Rā× şÔĀ}
itu apa dan 16 (engkau) binasa maka nya hawa nafsu (dia) mengikuti dan nya dengan (dia) beriman tidak siapa nya dari

Rā× ŒÜĎÎĀ} ʸ(ěõȥńÊāØÿXĂ) ďJ RērĀ} ĘÙǘÖ ċCRćÇ ΀ ːÙākØĜÑ Ā˓Û ēÉ ǡÔÜǘÑāÜ ǡT
nya atas (aku) bertelekan ku tongkat dia (dia) berkata 17 Musa wahai engkau kanan di

Rā× ǘÈşÍĂ) ċCRćÇ ΁ ˏJāhődĝ) ğ-ǡ6RĀüāÐ Rā× ÜǘÄ ĘÙ ǘÍ ĀG Ù ǘÑĎÔćÁ ːÙĎÎĀ} Rā× ǡT ȻĿměÖĂ) ĀG
dia lemparkanlah (DIa) berfirman 18 yang lain keperluan / maksud nya pada ku bagi dan ku kambing atas/untuk nya dengan (aku) memukul dan

RĀÖ Řgěd ċCRćÇ ΃ ːÙĀ~ŒlÿX ǄVȘķÜĔa ĘÙǘÖ (ć5ǡö ćÄ Rā× ˑûăÈşÍĂò ćÄ ΂ ːÙākØĜÑ ˓ĀÛ
dia ambillah (DIa) berfirman 20 (dia) merayap ular dia tiba-tiba maka nya (dia) melemparkan maka 19 Musa wahai

ĆB ĀfĀÛ ŒÏĜÑŜt' ĀG ΄ ːÙĎÍGĝMŞH' Rā× ÿXāhÜǥk RĀÖ ěfÜǡ~ĩÔ āk éŚÃĀeÿX IčH ĀG
engkau tangan kepitkan dan 21 awal nya keadaan nya (Kami) mengembalikan akan (engkau) takut jangan dan

ēÉ ĀÛǡhĩÔ ǘÍ ΅ ˏJāhődĝ) ųVĀÛ(ā& Ǯ&̔ØĜk ǡhŒÜćÁ ŒÒǘÐ ā&ʺRċuŒÜđT Ŗ1ĜhőeÿX ēÉ ǥaRĎÔĔ^ ːÙĎÍǡ*
engkau (Kami) perlihatkan untuk 22 yang lain tanda-tanda/mukjizat jelek/cacat selain/tanpa dari putih (dia) keluar engkau ketiak pada

ċCRćÇ · ːÙăÂĖw $ěÕ ȥńÓǡ* ċEŒØĀ}ŒhǘÄ ːÙĎÍǡ* šSĀÖŘ5' Ά JāhőUĩËşÍ' RĎÔ ǡY Ā˓Û(ā& ŒÒǘÐ
(dia) berkata 24 (dia) durhaka/melampaui batas dia sungguh Fir'aun kepada pergilah 23 yang besar Kami ayat-ayat dari

ÒǘķÐ ƥ/ĀfŔÈě} ŗÌĩÎťa' ĀG Ή J ǡhŒÐĂ) ˂Ù ǘÍ ŒhǠķlĀÛ ĀG Έ J ǡ6őfēq Ù ǘÍ Ŗ2āhŜn' Ǩĺ-Ā6
dari ikatan lepaskan dan 26 ku urusan ku untuk mudahkanlah dan 25 ku dada ku untuk lapangkan Tuhanku

ċEGĜh˓ĀÖ Ό Ù ǘÎőÖĂ) ŒÒǘķÐ (ƣhÛǡ7ĀG Ù ǘńÍ ÌĀ~ť^' ĀG ΋ Ù ǘÍŒØćÇ ʸ(ØĜ×ăÈŔÅĀÛ Ί Ù ǘÓRālǘńÍ
Harun 29 ku keluarga dari seorang pembantu ku untuk jadikanlah dan 28 ku perkataan (mereka) mengerti 27 ku lisan

ēÉ ĔbǡĶUālĩÓ ũÙĎÊ ΏJ ǡhŒÐĂ) ˂ÙǘÄ ěÕ şÊǡhŜnĂ) ĀG ΎJ ǡ6ő7Ă) ˍ%ǘÕ ǡT Ŕ4ěfŜn' ΍Ù ǥdĂ)
Engkau (kami) bertasbih supaya 32 ku urusan dalam dia jadikanlah sekutu dan 31 ku kekuatan nya dengan teguhkanlah 30 ku saudara laki-laki

őfćÇ ċCRćÇ Β (ƣhÜǠrđT RĎÔ ǡT ĒW ÔĩÊ ēÉ ȥńÓǡ* Α (ŭhÜǡ\ĎÊ ĆB āhĩÊŘgĎÓ ĀG ΐ (ƣhÜǡ\ĎÊ
sungguh telah (DIa) berfirman 35 Maha Melihat kami dengan Engkau adalah Engkau sungguh 34 banyak Engkau (kami) mengingat dan 33 banyak

Δ ʺˏJāhődĝ) ů/ȘķhāÐ ēÉ ŒÜĎÎĀ} RȥńÔĎÔāÐ őfăÈ ĎÍ ĀG Γ ːÙākØĜÑ Ā˓Û ēÉ ĎÍőõĜk ĒW ÜǡXGĝ)
37 yang lain kali engkau atas Kami memberi sungguh telah sungguh dan 36 Musa wahai engkau permintaan engkau diberi

Halaman 313



Halaman 314

ǘÕ ÜǘÄǘgŘÇó ćÄ ǥ.ØĬTRȗĶYÍ' ÙǘÄ ǘÕ ÜǘÄǘgŘÇ' ǠEĂ) Ε ˋːÙĔaØěÛ RāÐ ēÉ ǘķÐĝ) ˋːÙĎÍǡ* ʺRĎÔ ŒÜĔaőGĂ) Ř5ǡ*
dia tempatkan maka peti dalam dia tempatkan agar 38 (dia) diwahyukan apa engkau ibu kepada Kami mewahyukan ketika

ĭW ŒÜăÈşÍĂ) ĀG ì$ěÕ ȥńÍ ʞĶGěfĀ} ĀG Ù ǘńÍ ʞĶGěfĀ} ħF ŘgědœòĀÛ ǫÌǥaRȘķlÍó ǡT ȳķÏāÜşÍ' ǘÕ ǘÈşÎĜÜ şÎ ćÄ ǛķÏāÜşÍ'ÙǘÄ
Aku lemparkan/limpahkan dan nya bagi musuh dan Ku bagi musuh nya (dia)

mengambil tepi ke laut/sungai nya (dia)
melemparkan/membawa hendaklah maka sungai di

ĦCØĞÈĀY ćÄ ēÉ ěYődĝ) ˂ÙǥoŒÑÿX Ř5ǡ* Ζ ˂Ù ǡÔŒÜĀ} ːÙĎÎĀ} ā|ĎÔŤrěY ǘÍ ĀG Ù ǡńÔǘķÐ ƩVȗĶUĔbāÐ ēÉ ŒÜĎÎĀ}
(dia) berkata maka engkau saudara perempuan berjalan ketika 39 Ku mata atas (engkau) dibuat/diasuh agar dan Ku dari kasih sayang engkau atas

Rā× ĩÔŒÜĀ} ȘķhăÈÿX ũÙĎÊ ēÉ ǘķÐĝ) ˋːÙĎÍǡ* ēÉ ˓ĎÔ ő~Ĕ ā̂h ćÄ é$ěÕ ĩÎĞÅşËĀÛ ÒāÐ ːÙĎÎĀ} ŒÏĩË ɀńÍĞ4Ă) ŗÌĀÖ
nya mata menjadi sejuk supaya engkau ibu kepada engkau Kami mengembalikan maka nya (dia) memelihara siapa atas kalian (aku) menunjukkan apakah

ìRưÓØěYĢÄ ēÉ ˓ȥńÔĀYćÄ ĀG ǛķÏăÂşÍ' āÒǘÐ ēÉ Ď˓Ô ŒÜȫŊ_ĎÔ ćÄ RƣlŔÅĎÓ ĒW şÎĀYćÇ ĀG ìċEĀiťbÿX IčH ĀG
beberapa
cobaan engkau (Kami) menguji/memberi

ujian dan kesusahan dari engkau Kami menyelamatkan maka seseorang engkau membunuh dan (dia) bersedih
hati tidak dan

Η ːÙākØĜÑ Ā˓Û ȋ6ĀfćÇ ːÙĎÎĀ} ĒW őQǢ^ ȘķÏĢ[ āÒĀÛőfāÐ ǫÌőÖĂ) ˂ÙǘÄ āÒÜǡÔǥk ĒW Ř\ǡUĎÎ ćÄ
40 Musa wahai ketetapan waktu menurut engkau datang kemudian Madyan penduduk pada beberapa tahun engkau tinggal maka

IčH ĀG Ù ǡY˓ĀÛRĀü ǡT ĆB ØědĂ) ĀG ĒWÓĂ) šSĀÖŘ5' Θ Ù ǠlŔÅĎÔ ǘÍ ēÉ ěY ő~ĎÔĖxŤq' ĀG
jangan dan Ku tanda-tanda/mukjizat dengan engkau saudara laki-laki dan engkau pergilah 41 Ku diri untuk engkau Aku memilih dan

IƯHŒØćÇ $ěÕ ĎÍ IčHØĞÈ ćÄ Κ ːÙăÂĖw $ěÕ ȥńÓǡ* ċEŒØĀ}ŒhǘÄ ːÙĎÍǡ* ʺRĀUĀÖŘ5' ΙJ ǡhşÊǘ5 ÙǘÄ RāÜǡÔÿX
perkataan nya kepada (kamu berdua)

katakanlah maka 43 (dia) melewati
batas dia sungguh Fir'aun kepada pergilah kamu

berdua 42 Ku mengingat dalam (kamu
berdua) lalai

Ċ<ĜhŔÅĀÛ EĂ) Ĩ@RĀeĎÓ RĎÔ ȥńÓǡ* ʺRĎÔ ȨŇTĀ6 IčHRćÇ Λ ːÙċoőeĀÛ őGĂ) ĜhȥńÊćgĀYĀÛ $ěÕ ȥńÎĀ~ȥńÍ RưÔǡķÜȥńÍ
(dia) bersegera menyiksa bahwa (kami) takut kami sungguh kami Tuhan keduanya berkata 44 (dia) takut atau (dia) ingat dia mudah-mudahan lunak/lembut

Ν ˏJĀ6Ă) ĀG Ĝ|āÑŒkĂ) ʺRāÑĩË Ā~āÐ ÙǡÔ ȥńÓǡ* éʺRćÄRĀeÿX IčH ċCRćÇ Μ ːÙăÂŧxĀÛ EĂ) őGĂ) ʺRĎÔ ŒÜĎÎĀ}
46 (Aku)

melihat dan (Aku)
mendengar

kalian
berdua bersama Aku sungguh (kamu berdua)

takut janganlah (DIa)
berfirman 45 (dia) melewati

batas bahwa atau kami atas

ĆÌÛǙ&ʺ˒āhŒkǡ* ˂ÙǡÔđT RĎÔ Ā~āÐ ŗÌǥkő6Ăò ćÄ ēÉ ǡŇTĀ6 IčHØĜkĀ6 RȥńÓǡ* ʾIčHØĞÈ ćÄ ħF RāÜǡXœò ćÄ
Israil anak

keturunan kami bersama lepaskan maka engkau Tuhan dua orang
utusan

sesungguhnya
kami

(kamu berdua)
katakanlah maka dia datanglah

berdua maka

ā|ĀUȖĵX' ǫÒāÐ ːÙĎÎĀ} ĜÏ˓ĎÎȘķlÍ' ĀG éēÉ ǡŇTȗĶ6 ÒǘķÐ ȋVĀÛRĀü ǡT ēÉ Ď˓Ô őQǢ^ őfćÇ éŒÏĜ× ŢTǘĽgĀ~ĚX IčH ĀG
(dia) mengikuti siapa atas keselamatan dan engkau Tuhan dari ayat/tanda dengan engkau kami datang sungguh telah mereka (engkau) menyiksa jangan dan

Ą-ȞĽgĎÊ ÒāÐ ːÙĎÎĀ} Ą-(ćgĀ~şÍ' ȢŁEĂ) ʺRĎÔ ŒÜĎÍǡ* ĘÙǥaGĝ) őfćÇ RȥńÓǡ* Ξ ʺˏJĀfĜ×şÍ'
(dia) mendustakan siapa atas azab bahwa kami kepada diwahyukan sungguh telah sesungguhnya kami 47 petunjuk

ːÙĖxő}Ă) ˃JǘgȥńÍ' RĎÔ ɃŇTĀ6 ċCRćÇ Π ːÙākØĜÑ Ā˓Û RāÑĩË ɃŇTȗĶ6 ÒāÑ ćÄ ċCRćÇ Ο ːÙȥńÍāØÿX ĀG
(Dia) memberikan yang kami Tuhan (dia) berkata 49 Musa wahai kalian berdua Tuhan siapa maka (dia) berkata 48 (dia) berpaling dan

΢ ːÙĎÍGĝMŞH' ǠEGĜhĞÈşÍ' ĦCRđT RāÑ ćÄ ċCRćÇ Ρ ˏJĀfĀÖ ȘķÏĢ[ $ěÕ ăÈşÎĀd Ǯ&ũÙċn ȝļÌĩÊ
51 dahulu kurun/generasi keadaan apa maka (dia) berkata 50 (Dia) memberi petunjuk kemudian nya kejadian sesuatu tiap-tiap

Halaman 314



Halaman 315

JǘgȥńÍ' Σ ÙālÔĀÛ IčH ĀG Ù ǡŇTĀ6 ȸļÌǠuĀÛ IȤŃH éȒS Ā˓YǘÊ ÙǘÄ Ù ǡŇTĀ6 ĀfÔǡ} Rā× ĜÑşÎǡ} ċCRćÇ
Yang 52 (dia) lupa tidak dan ku Tuhan (dia) sesat/salah tidak Kitab dalam ku Tuhan di sisi nya pengetahuan (dia) berkata

āÒǘÐ ċCĀiÓĂ) ĀG åƻàěUĜk Rā× ÜǘÄ ŒÏĩË ĎÍ ēÉĎÎāk ĀG (ƢfŒ×āÐ ĉ;ő6ĂMŞH' ĜÏĩË ĎÍ ĆÌĀ~Ĕ^
dari (Dia) menurunkan dan beberapa jalan nya di dalam kalian bagi (Dia) menjadikan jalan dan yang terhampar bumi kalian bagi (Dia) menjadikan

ʸ(ØĩÎĩÊ Τ ːÙȗĶYċn ȏ.RĀUȥńÓ ÒǘķÐ Rƶ^˒ĀGő7Ă) ˍ%ǘÕ ǡT RĎÔ ť ā̂hődĂò ćÄ ƣ&ʺRāÐ Ǚ&ʺRāÑȘķlÍ'
makanlah 53 bermacam-macam tumbuh-tumbuhan dari jodoh/berjenis-jenis nya dengan Kami mengeluarkan maka air langit

Rā× şÔǘÐþΥ ːÙā×ɀńÔÍ' ÙǘÍʹGĝM ǩŃH ȌW˓ĀÛ̩O čH ēÉǘÍ˒ć5 ÙǘÄ ȢŁEǡ* ìŒÏĩË āÑ Ā˓~şÓĂ) ʸ(ŒØĀ}ő6' ĀG
nya dari 54 pengertian/fikiran yang mempunyai bagi ayat-ayat benar-benar itu pada sesungguhnya kalian binatang ternak gembalakanlah dan

őfăÈ ĎÍ ĀG Φ ˏJāhődĝ) ů/Ā6RÿX ŒÏĩË į ǡ̂hőeĩÓ Rā× şÔǘÐ ĀG ŒÏĩÊ ěfÜǡ~ĩÓ Rā× ÜǘÄ ĀG ŒÏĩË Ď˓Ô ŔÈĎÎĀd
sungguh telah sungguh dan 55 yang lain kali kalian (Kami) mengeluarkan nya dari dan kalian (kami) mengembalikan nya di dalam dan kalian Kami menciptakan

RĎÔ Ĕ ǡ̂hőeěY ǘÍ RĎÔ ĀY őQǢ^ Ă) ċCRćÇ Χ ːÙđTĂ) ĀG Ą-ȞĽgĎË ćÄ Rā× ȥńÎĩÊ RĎÔ ǡY Ā˓Û(ā& ěÕ Ď˓Ô őÛĀ6Ă)
kami (engkau)

mengusir/mengeluarkan untuk kami engkau datang apakah (dia)
berkata 56 (dia)

enggan dan (dia)
mendustakan maka nya setiap Kami ayat-

ayat nya Kami memperlihatkan

%ǘÕ ǘÎŘ\ǘķÐ ȋhťbǠl ǡT ēÉ ȥńÔāÜǡXœòĎÔ ĎÎ ćÄ Ψ ːÙākØĜÑ Ā˓Û ĆB ǡhťbǠl ǡT RĎÔ Ǡtő6Ă) ŒÒǘÐ
nya serupa sihir dengan engkau (kami) benar-benar mendatangkan sungguh maka 57 Musa wahai engkau sihir dengan kami bumi dari

RưÓRĎËāÐ ĒWÓĂ) ʾIčH ĀG ĜÒťbĎÓ $ěÕ ĞÅǘÎőeĩÓ IȤŃH (Ƣfǡ}ŒØāÐ ēÉ ĎÔŒÜđT ĀG RĎÔ ĎÔŒÜđT ŗÌĀ~ť^ó ćÄ
tempat engkau tidak dan kami nya (kami) menyalahkan tidak perjanjian/pertemuan engkau di antara dan kami di antara jadikanlah maka

Ϊ ÙƶbĦt ģ8RȥńÔÍ' āhċoťběÛ EĂ) ĀG ǡVĎÔÛǡĶiÍ' ěDŒØĀÛ ŒÏĩÊ ěfǡ}ŒØāÐ ċCRćÇ Ω JƣØĜk
59 waktu dhuha manusia dikumpulkan agar dan perhiasan hari kalian perjanjian (dia) berkata 58 sama/fair

ÏĜ× ĎÍ ċCRćÇ Ϋ ːÙÿXĂ) ȘķÏĢ[ $ħF ĀfŒÜĎÊ ā|āÑĔ_ ćÄ ĦEŒØĀ}ŒhǘÄ ːÙȥńÍāØĀY ćÄ
mereka bagi (dia) berkata 60 (dia) datang kemudian nya tipu daya (dia) mengumpulkan/mengatur lalu Fir'aun (dia) berpaling maka

éȒ-(ćgĀ~ ǡT ÏĩË ĀYǥbŒlĜÜ ćÄ RƳTǘgĎÊ Ǚ#ȗĶ"!' ÙĎÎĀ} ʸ(GĜhĀYŔÅÿX IčH ŒÏĩË ĎÎőÛĀG ːÙākØȳķÐ
siksa dengan kalian (Dia) membinasakan maka kedustaan Allah atas/terhadap (kalian) mengada-adakan jangan kalian kecelakaan Musa

ʸ(GȳķhākĂ) ĀG ŒÏĜ× ĎÔŒÜđT ÏěÖ āhŒÐĂ) ʸ(̔Øě}Āi Ď˓ÔĀY ćÄ ά ˏJāhĀYŘÄ' ǫÒāÐ Ą-RĀd őfćÇ ĀG
(mereka) merahasiakan dan mereka di antara mereka urusan (mereka) berbantah-bantahan maka 61 (dia) mengada-adakan siapa rugi sungguh telah dan

ÏĩÊ RĔ ǡ̂hőeěÛ EĂ) ǠE(ĀfÛǡhěÛ ǠE˒āhǥbˎāl ĎÍ ǠE˒ćg Ā˓Ö ŜEǡ* ʸ(̔ØĩÍRćÇ έ ˏJāØť_ȥńÔÍ'
kalian (mereka berdua) mengusir agar (mereka berdua) menghendaki dua ahli sihir benar-benar dua orang ini sesungguhnya (mereka) berkata 62 percakapan

ή ːÙĎÎŘ\ĜÑşÍ' ĜÏĩË ǡYăÈÛǡhĖx ǡT RĀUĀÖŘgĀÛ ĀG RāÑǘÖ ǡhťbǠl ǡT ÏĩË Ǡtő6Ă) ŒÒǘķÐ
63 utama/baik kalian jalan/adat kebiasaan dengan (mereka berdua) menghilangkan dan mereka berdua sihir dengan kalian bumi dari

ί ːÙĎÎő~ĀYŒk' ǫÒāÐ ĀDŒØāÜşÍ' Ĕ Ď̀ÎŘÄĂ) őfćÇ ĀG ìRʆĹÅēq ʸ(ØěYőP' ȘķÏĢ[ ŒÏĩÊ ĀfŒÜĎÊ ʸ(Øě~ǘÑť Ă̂ò ćÄ
64 (dia) diatas / menang siapa hari (dia) beruntung sungguh telah dan berbaris datanglah kemudian kalian tipu daya kumpulkanlah maka
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ŗÌđT ċCRćÇ ΰ ːÙăÈşÍĂ) ŒÒāÐ ċCȗĶGĂ) ċEØĩËȥńÓ EĂ) ʺRȘķÐǡ* ĀG ĘÙǘÈşÎĚX EĂ) ʺRȘķÐǡ* ˋːÙākØĜÑ Ā˓Û ʸ(ØĩÍRćÇ
bahkan/silahkan (dia)

berkata 65 melemparkan siapa pertama/mula-
mula

(kami)
adalah bahwa apakah dan (engkau)

melemparkan bahwa apakah Musa wahai (mereka)
berkata

Rā× ȥńÓĂ) ŒÏǘÖ ǡhťbǥk ÒǘÐ ǘÕ ŒÜĎÍǡ* ġÌȘķÜĀeěÛ ŒÏĜ× ȳķÜǠrǡ} ĀG ŒÏĜ× ĩÍRĀUǥa (ć5ǡö ćÄ éʸ(ØĞÈşÍĂ)
nya bahwa mereka sihir karena nya kepada (dia) terkhayal/terbayang mereka tongkat-tongkat dan mereka tali-tali tiba-tiba maka lemparkan

ēÉ ȥńÓǡ* ŚÃĀeÿX IčH RĎÔ şÎĢÇ β ːÙākØȳķÐ ƩVăÅÜǥd %ǘÕ ǠlŔÅĎÓ ÙǘÄ ĈjĔ ő̂GĂò ćÄ α ːÙĀ~ŒlÿX
engkau sungguh (engkau) takut janganlah Kami berkata 67 Musa ketakutan nya diri dalam (dia) merasa maka 66 (dia) berjalan

ʸ(Øě~ĎÔēq RāÑȥńÓǡ* éʸ(̔Øě~ĎÔēq RāÐ ŚÃăÈşÎÿX ēÉ ǡÔÜǘÑĀÛ ÙǘÄ RāÐ ǨÆşÍĂ) ĀG γ ːÙĎÎő}ĂMŞH' ĒWÓĂ)
(mereka) perbuat hanyalah (mereka) berbuat apa (dia) menelan engkau sebelah kanan di apa lemparkanlah dan 68 diatas/unggul engkau

(ƢfȫŊ_Ĝk Ğ/āhĔbȘķlÍ' ĘÙǘÈşÍĝò ćÄ δ ːÙÿXĂ) ĮZŒÜĔa ĜhǥaRȘķlÍ' į ǘ̀ÎŔÅěÛ IčH ĀG éȋhǥbˎāk ěfŒÜĎÊ
sujud tukang sihir menyungkur maka 69 (dia) datang darimanapun tukang sihir (dia) beruntung/menang tidak dan tukang sihir tipu daya

ċEć5(ā& ŜEĂ) ĆÌőUćÇ $ěÕ ĎÍ ŒÏěY ÔāÐ(ā& ċCRćÇ ε ːÙākØĜÐ ĀG ċEGĜh Ā˓Ö Ǩĺ-āh ǡT RȥńÔāÐ(ā& ʸ(̔ØĩÍRćÇ
(aku) memberi izin bahwa sebelum nya kepada kalian beriman (dia) berkata 70 Musa dan Harun Tuhan dengan kami beriman (mereka) berkata

ŒÏĩË ĀÛǘfőÛĂ) ȘķÒĀ~ǛŌxćÇĝä ęà ćÄ éāhťbǠķlÍ' ĜÏĩË āÑȥńÎĀ} JǘgȥńÍ' ĜÏĩÊ ĜhÜǡUĎË ĎÍ $ěÕ ȥńÓǡ* éŒÏĩË ĎÍ
kalian tangan (aku) benar-benar

memotong sungguh maka sihir kalian (dia)
mengajarkan yang kalian pembesar/pemimpin benar-

benar dia sungguh kalian kepada

ȘķÒĜÑĎÎő~ĀY ĎÍ ĀG ǫÌőeȥńÔÍ' ǝ>GĢgį^ÙǘÄ ŒÏĩË ȥńÔĀUǘńÎēqĝM čH ĀG ȐÃ Ď˓Îǥd ŒÒǘķÐ ÏĩË ĎÎį ő̂6Ă) ĀG
(kalian) benar-benar mengetahui sungguh dan korma batang di kalian (aku) benar-benar menyalib sungguh dan yang berlainan dari kalian kaki-kaki dan

āÒǘÐ RĎÓ ā&ʺRĔ^ RāÐ ːÙĎÎĀ} ĆB āhǡ[őõɀńÓ ÒĎÍ ʸ(ØĩÍRćÇ ζ ːÙăÈŢTĂ) ĀG RƳT(ćgĀ} ȲĶfċnĂ) ʺRĎÔ ȲĶÛĂ)
dari kami (dia) mendatangi apa atas engkau (kami) menghormati tidak sekalipun (mereka) berkata 71 lebih kekal dan siksaan lebih keras kami yang mana

ǙFǘg Ā˓Ö ÙǠuŔÈÿX RāÑȥńÓǡ* éǻ;RćÇ ĒWÓĂ) ʺRāÐ ǦsŘÇó ćÄ éRĎÓ āhĖxćÄ JǘgȥńÍ' ĀG ǢW Ď˓ÔǡķÜĀUşÍ'
ini (engkau) memutuskan hanyalah yang memutuskan kamu apa yang putuskanlah maka kami (Dia) menciptakan yang dan bukti-bukti yang nyata

RĎÔ ĀY őÖāhşÊĂ) ʺRāÐ ĀG RĎÔ ˓āÜ˓ĖxĀd RĎÔ ĎÍ āhǘÅŔÂāÜ ǘÍ RĎÔ ǡŇTāh ǡT RȥńÔāÐ(ā& ʺRȥńÓǡ* η ʺRāÜşÓȲĶfÍ' ă/ˑØāÜĔbşÍ'
kami engkau paksakan apa dan kami kesalahan-

kesalahan kami bagi (dia)
mengampuni agar kami Tuhan dengan kami

beriman
sesungguhnya

kami 72 dunia kehidupan

RƣÐǡhť_ĜÐ $ěÕ ȨŇTĀ6 ǥ.œòĀÛ ÒāÐ $ěÕ ȥńÓǡ* θ ˋːÙăÈŢTĂ) ĀG ƾhŒÜĀd Ĝ#ȗĶ"!' ĀG êǡhťbǠķlÍ' āÒǘÐ ǘÕ ŒÜĎÎĀ}
keadaan berdosa nya Tuhan (dia) mendatangi barangsiapa dia sungguh 73 lebih kekal dan lebih baik Allah dan sihir dari nya atas

őfćÇ RưÔǘÐőõĜÐ %ǘÕ ǡXœòĀÛ ÒāÐ ĀG ι ːÙāÜťbĀÛ IčH ĀG Rā× ÜǘÄ Ĳ.ØĜÑĀÛ IčH āÏȥńÔā×Ĕ^ $ěÕ ĎÍ ȢŁEǡö ćÄ
sungguh telah keadaan beriman Nya (dia) mendatangi siapa dan 74 (dia) hidup tidak dan nya di dalam (dia) mati tidak neraka Jahanam nya bagi sungguh maka

ȏEőfĀ} ĭW ȥ˓ńÔĔ^ κ ːÙĎÎě~şÍ' ĭW˓Ĕ Ā̂6ȗĶfÍ' ĜÏĜ× ĎÍ ēÉǡṉ̃ˎĎÍʹGĝò ćÄ ǢW Ĕ˓bǘÎ Ȫ˓ŉrÍ' ĆÌǘÑĀ}
'Adn surga 75 tinggi derajat mereka bagi (mereka) itu maka kebajikan/shaleh (dia) beramal

λ ːÙȥńÊĀiÿX ÒāÐ Ĝ&ʺ(ĀiĔ^ ēÉǘÍ ć˒5 ĀG ìRā× ÜǘÄ āÒÛǘfǘÎˎĀd Ĝh ā˓×şÓĂMŞH' Rā× ǡYťbÿX ÒǘÐ Jǡhť_ÿX
76 (dia) mensucikan diri siapa balasan itu dan nya di dalam orang-orang yang kekal sungai-sungai nya bawa dari (dia) mengalir
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RƥÈÛǡhĖw ŒÏĜ× ĎÍ ŕ-ǡhŜtó ćÄ J ǘ4RĀUǡ~ ǡT ǡhŒkĂ) ŜEĂ) ˋːÙākØĜÐ ːÙĎÍǡ* ʺRĎÔ ŒÜĔaőGĂ) őfăÈ ĎÍ ĀG
jalan mereka bagi buatlah maka Ku hamba-hamba dengan berjalanlah dimalam hari agar Musa kepada Kami mewahyukan sungguh telah sungguh dan

ĦEŒØĀ}ŒhǘÄ ŒÏĜ× Ā~ĀUŐXĂò ćÄ μ ːÙċoőeÿX IčH ĀG RưÊĀ6ă4 ĤÃ Ā˓eÿX IȤŃH RƣlĀUĀÛ ǡhťbĀUşÍ' ÙǘÄ
Fir'aun mereka (dia) mengikuti maka 77 (engkau) takut jangan dan tersusul (engkau) takut/khawatir jangan kering laut di

$ěÕ āÐŒØćÇ ĦEŒØĀ}ŒhǘÄ ȝļÌċtĂ) ĀG ν ŒÏĜ× āÜǥoćÁ RāÐ ǛķÏāÜşÍ' āÒǘķÐ ÏĜ× āÜǥoăÂ ćÄ %ǙF ǘ4ØĩÔį_ ǡT
nya kaum Fir'aun (dia) menyesatkan dan 78 mereka (dia) menutup apa yang laut dari mereka (dia) menutup maka nya bala tentara dengan

ŒÏĩË ĎˎÓ őfĀ}˒ĀG ĀG ŒÏĩÊ ǡĶGěfĀ} ŒÒǘķÐÏĩË ˓ĎÔ ŒÜĔ_ÓĂ) őfćÇ ĆÌÛǙ&ʺ˒āhŒkǡ* ˂ÙǡÔĀU Ā˓Û ξ ˏJĀfĀÖ RāÐ ĀG
kalian Kami menjanjikan dan kalian musuh dari kalian Kami menyelamatkan sungguh telah Israil anak keturunan wahai 79 (dia) memberi petunjuk tidak dan

ÒǘÐ ʸ(ØĩÎĩÊ ο ˏJāØşÎȘķlÍ' ĀG ȘķÒāÑşÍ' ĜÏĩË ŒÜĎÎĀ} RĎÔ şÍȗĶiĎÓ ĀG āÒāÑőÛĂMŞH' ǡ6ØɈŌxÍ' ĐSǘÓRĔ^
dari makanlah 80 salwa dan manna kalian atas Kami menurunkan dan sebelah kanan bukit Thur samping/sebelah

éÙ ǡUċućÁ ŒÏĩË ŒÜĎÎĀ} ȝļÌǥbāÜ ćÄ ǘÕ ÜǘÄ ʸ(ŒØăÂŧxÿX IčH ĀG ŒÏĩË Ď˓Ô ŘÇĀ7Ā6 RāÐ ǢW˓ĀUǡķÜĖw
Ku kemurkaan kalian atas (dia) halal / menimpa maka nya di dalam (kalian) melewati batas jangan dan kalian Kami memberi rezeki apa yang baik-baik

Ą-RÿX ÒāÑ ǘńÍ ƽ6RȚĹÅăÂ ĎÍ Ù ǘńÓǡ* ĀG π ˏJāØĀÖ őfăÈ ćÄ Ù ǡUċućÁ ǘÕ ŒÜĎÎĀ} ŗÌǘÎťbĀÛ ÒāÐ ĀG
(dia)

bertaubat siapa bagi Maha
Pengampun

benar-
benar Aku sungguh dan 81 (dia)

binasa
sungguh

telah maka Ku kemurkaan nya atas (dia) halal /
menimpa siapa dan

ÒĀ} ēÉ ĎÎĔ_ő}Ă) ʺRāÐ ĀG þ ρ ˏJĀfĀYőÖ' ȘķÏĢ[ RƶbǘÎ ē˓q ĆÌǘÑĀ} ĀG āÒāÐ(ā& ĀG
dari engkau (dia) lebih cepat apa dan 82 (dia) mendapat petunjuk kemudian kebajikan/shaleh (dia) berbuat dan (dia) beriman dan

ēÉ ŒÜĎÍǡ* ĭW şÎǢ_Ā} ĀG J ǡhć[Ă) ˋːÙĎÎĀ} Ǚ&ʾIčHʹGĝ) ŒÏěÖ ċCRćÇ ς ːÙākØĜÑ Ā˓Û ēÉ ǘÐŒØćÇ
engkau kepada aku lebih cepat/bersegera dan ku jejak atas (mereka) itu mereka (dia) berkata 83 Musa wahai engkau kaum

ĜÏĜ× ȥńÎċtĂ) ĀG ĆB ǘfő~đT ˕ÒǘÐ ēÉ āÐŒØćÇ RȥńÔĀYćÄ őfćÇ RȥńÓǡö ćÄ ċCRćÇ σ ːÙċtŒhĀY ǘÍ Ǩĺ-Ā6
mereka menyesatkan dan engkau sesudah dari engkau kaum Kami menguji sungguh telah sungguh Kami maka (DIa) berfirman 84 (Engkau) rida agar Tuhanku

ċCRćÇ ìRƥÅǥkĂ) āÒ˓ĀUŜućÁ %ǘÕ ǘÐŒØćÇ ːÙĎÍǡ* ˋːÙākØĜÐ ā|Ĕ ā̂h ćÄ τ ɁŅJǡhǘÐRȘķlÍ'
(dia) berkata duka-cita marah nya kaum kepada Musa (dia) kembali maka 85 Samiri

ěfŒ×Ā~şÍ' ĜÏĩË ŒÜĎÎĀ} ċCRĖx ćÄ Ă) ìRźÔālĔa (Ŭfő}ĀG ŒÏĩË ɃŇTĀ6 ŒÏĩÊ őfǡ~ĀÛ ŒÏĎÍ Ă) ǠDŒØăÈ ˓ĀÛ
perjanjian kalian atas berlalu lama maka apakah yang baik suatu janji kalian Tuhan kalian (Dia) menjanjikan tidak apakah kaumku wahai

ÏěY ŔÅĎÎődĂò ćÄ ŒÏĩË ǡŇTȗĶ6 ÒǘķÐ ǍSċućÁ ŒÏĩË ŒÜĎÎĀ} ȝļÌǥbĀÛ EĂ) ŒÏȱĵX 4Ā6Ă) őDĂ)
kalian menyalahi/melanggar maka kalian Tuhan dari kemurkaan kalian atas (dia) halal / menimpa agar kalian menghendaki atau

ʺRĎÔ şÎǘķÑįa RȥńÔǘË Ď˓Í ĀG RĎÔ ǘËşÎāÑ ǡT ĆB Āfǡ}ŒØāÐ RĎÔ ŔÅĎÎődĂ) ʺRāÐ ʸ(ØĩÍRćÇ υ J ǘfǡ}ŒØȘķÐ
kami dibebani tetapi kami dan kami kemauan dengan engkau perjanjian kami menyalahi/melanggar tidak (mereka) berkata 86 ku perjanjian

φ ɁŅJǡhǘÐRȘķlÍ' ÙăÈşÍĂ) ēÉǘÍ ć˒g ĎË ćÄ Rā× Ď˓Ô ŘÄćgăÈ ćÄ ǠDŒØăÈşÍ' ǡVĎÔÛǡ7 ÒǘķÐ (Ƣ6(Ā7őGĂ)
87 Samiri (dia) melemparkan itu seperti maka nya Kami melemparkan maka kaum perhiasan dari beban-beban
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ŒÏĩË Ĝ×˓ĎÍǡ* ʺ(ćg Ā˓Ö ʸ(ØĩÍRăÈ ćÄ ƽ6(āØěd $ěÕ ȥńÍ (ƢfālĔ^ åƻàť_ǡ} ŒÏĜ× ĎÍ ą1āhődĂò ćÄ
kalian tuhan inilah (mereka) berkata maka bersuara nya bagi jasad/bertubuh anak lembu mereka bagi (dia) mengeluarkan maka

IƯHŒØćÇ ŒÏǡ× ŒÜĎÍǡ* Ĝ|Ǣ Œ̂hĀÛ IȤŃHĂ) ċEőGāhĀÛ åęà ćÄ Ă) χ ĘÙǠlĎÔ ćÄ ːÙākØĜÐ ěÕ˓ĎÍǡ* ĀG
perkataan mereka kepada (dia) mengembalikan/memberikan bahwa tidak (mereka) memperhatikan tidak maka apakah 88 (dia) lupa maka Musa tuhan dan

ĦEGĜh˓ĀÖ ŒÏĜ× ĎÍ ċCRćÇ őfăÈ ĎÍ ĀG ψ RƢ~ŔÅĎÓ IčH ĀG (ʄķhċt ŒÏĜ× ĎÍ ĮÉǘÎŒÑĀÛ IčH ĀG
Harun mereka bagi (dia) berkata sungguh telah sungguh dan 89 kemanfaatan tidak dan kemudaratan mereka bagi (dia) memiliki/kuasa tidak dan

ÙǘÓ Øě~ǡUȖĵXó ćÄ ĜÒ˓āÑťaȘķhÍ' ĜÏĩË ȨŇTĀ6 ȢŁEǡ* ĀG é%ǘÕ ǡT ÏěY ÔǡYĢÄ RāÑȥńÓǡ* ǠDŒØăÈ Ā˓Û ġÌőUćÇ ÒǘÐ
aku ikutilah maka Yang Maha Pemurah kalian Tuhan sungguh dan nya dengan kalian diuji hanyalah kaumku wahai sebelum/sebelumnya dari

ā|Ǣ Œ̂hĀÛ ːÙȗĶYĔa āÒÜǘÅǘË˓Ā} ǘÕ ŒÜĎÎĀ} ą2āhőUȥńÓ ÒĎÍ ʸ(ØĩÍRćÇ ω J ǡhŒÐĂ) ʸ(̔Øě~ÜǛwĂ) ĀG
(dia) kembali sehingga orang-orang yang bertekun nya atas (kami) berhenti tidak sekalipun (mereka) berkata 90 ku urusan taatlah dan

ϋ ʸ(̔ØɀńÎċt ŒÏĜ× ĀY őÛĂ)Ā6 Ř5ǡ* ēÉ Ā~ĎÔāÐ RāÐ ĦEGĜh ā˓× Ā˓Û ċCRćÇ ϊ ːÙākØĜÐ RĎÔ ŒÜĎÍǡ*
92 (mereka) sesat mereka engkau melihat ketika engkau (dia) mencegah/menghalangi apa yang Harun wahai (dia) berkata 91 Musa kami kepada

ÙǡYāÜťbǘÎ ǡT ŘgědœòÿX IčH ȗĶDěõ ĎÔőU ĀÛ ċCRćÇ όJ ǡhŒÐĂ) ĒW ŒÜērĀ~ ćÄ Ă) éǫÒ Ā~ǡUȗĶYÿX IȤŃHĂ)
ku janggut dengan (engkau)

ambil/pegang jangan ibu anak
lelaki ibu (dia)

berkata 93 ku urusan engkau mendurhakai maka apakah ku (engkau)
mengikuti

bahwa
tidak

ĆÌÛǙ&ʺ˒āhŒkǡ* ˂ÙǡÔđT āÒŒÜđT ĒW ŘÇȘķhćÄ ċCØĞÈÿX EĂ) ĭW ÜǥoĀd Ù ǘńÓǡ* é˂Ù ǥkœ)āh ǡT IčH ĀG
Israil anak keturunan di antara engkau membuat perpecahan (engkau) berkata bahwa aku takut/khawatir aku sungguh ku kepala dengan jangan dan

ċCRćÇ ώ ɁŅJǡhǘÑ āˎl ˓ĀÛ ēÉ ěUŧxĀd RāÑ ćÄ ċCRćÇ ύÙ ǘÍŒØćÇ šSĢÇŒhÿX ŒÏĎÍ ĀG
(dia) berkata 95 samiri wahai engkau percakapan/maksud apa maka (dia) berkata 94 ku perkataan (engkau) menjaga/memelihara tidak dan

ǡhć[Ă) ŒÒǘķÐ ƩVċuőUćÇ ĭW ŜuĀUăÈ ćÄ %ǘÕ ǡT ʸ(GĜhĮrőUĀÛ ŒÏĎÍ RāÑ ǡT Ĳ. ŒhĮrđT
bekas jejak dari segenggam aku menggenggam/mengambil maka nya dengan (mereka) melihat tidak apa dengan aku melihat

ċCRćÇ Ϗ Ù ǠlŔÅĎÓ Ù ǘÍ ţWĎÍȘķØāk ēÉǘÍ˒ćg ĎÊ ĀG Rā× ĚX ŘgĀUĎÔ ćÄ ǠCØĜkȘķhÍ'
(dia) berkata 96 ku diri ku bagi (dia) menggoda/membujuk itu seperti dan nya aku melemparkan maka rasul

ēÉ ĎÍ ȢŁEǡ* ĀG éĈ8RālǘÐ IčH ċCØĞÈÿX EĂ) Ǚ/ˑØāÜĔbşÍ' ÙǘÄ ēÉ ĎÍ ȢŁEǡö ćÄ šSĀÖŘ5ó ćÄ
engkau bagi sungguh dan menyentuh jangan (engkau) mengatakan untuk kehidupan dalam engkau bagi sungguh maka pergilah maka

ǘÕ ŒÜĎÎĀ} ĒW şÎĖz JǘgȥńÍ' ēÉ ǡ×˓ĎÍǡ* ˋːÙĎÍǡ* Œhı{Ó' ĀG é$ěÕ ăÅĎÎőeĚX ÒȥńÍ (Ƣfǡ}ŒØāÐ
nya atas engkau dia tetap yang engkau Tuhan kepada perhatikanlah dan nya (engkau) menyalahi/menghindari tidak sekalipun perjanjian/ancaman

ʺRāÑȥńÓǡ* ϐ RůÅŒlĎÓ ǛķÏāÜşÍ' ÙǘÄ $ěÕ ȥńÔăÅǠlÔĎÔ ĎÍ ȘķÏĢ[ $ěÕ ȥńÔćÇǡķhĔbĩÔ ȥńÍ éRƥÅǘÊRĀ}
hanyalah 97 berhamburan laut kedalam nya (kami) benar-benar mengham-burkan sungguh kemudian nya (kami) benar-benar membakar sungguh bertekun

ϑ RƣÑşÎǡ} Ǯ&ũÙċn ȝļÌĩÊ ā|ǥkĀG ìāØěÖ IȤŃHǡ* ĀÕ Ď˓Íǡ* ʾIčH JǘgȥńÍ' Ĝ#ȗĶ"!' ĜÏĩË Ĝ×˓ĎÍǡ*
98 pengetahuan sesuatu tiap-tiap (Dia) luas/meliputi Dia melainkan Tuhan tidak ada Yang Allah kalian tuhan
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RȥńÓěfȥńÍ ÒǘÐ ēÉ Ď˓Ô ŒÜÿX(ā& őfćÇ ĀG ìāÆĀUāk őfćÇ RāÐ Ǚ&ʺRĀU˖ÓĂ) ŒÒǘÐ ēÉ ŒÜĎÎĀ} ȺľpĞÈĎÓ ēÉǘÍ˒ćg ĎÊ
sisi Kami dari engkau Kami memberi sungguh telah dan (dia) berlalu sungguh telah apa berita-berita dari/sebagian engkau kepada (kami) kisahkan itu seperti

ϓ (Ŭ6ő7ǡG ǡVāÑ ā˓ÜǘÈşÍ' ĀDŒØĀÛ ġÌǘÑťbĀÛ $ěÕ ȥńÓǡö ćÄ ěÕ şÔĀ} ĉ;āhő}Ă) ŒÒȘķÐ ϒ (ƣhşÊǘ5
100 beban/dosa kiamat hari (dia) membawa/memikul dia sungguh maka nya dari (dia) berpaling barangsiapa 99 peringatan/pelajaran

ěcăÅÔěÛ ĀDŒØĀÛ ϔ åƻàŒÑǥa ǡVāÑ˓āÜǘÈşÍ' ĀDŒØĀÛ ŒÏĜ× ĎÍ ā&ʺRāk ĀG éǘÕ ÜǘÄ āÒÛǘfǘÎˎĀd
(dia) ditiup hari 101 beban kiamat hari mereka bagi sejelek-jelek dan nya di dalam orang-orang yang kekal

ċEØěYăÅ Ā˓eĀYĀÛ ϕ RƩÇő6ě7 ȂgǡñāÐŒØĀÛ āÒÜǘÐǡhť_ĜÑşÍ' ĜhĦoťbĎÓ ĀG ìǡ6ØɅŉrÍ' ÙǘÄ
(mereka) berbisik-bisik 102 mata kelabu hari itu orang-orang yang berdosa (Kami) mengumpulkan dan sangkakala di

ĦCØĞÈĀÛ Ř5ǡ* ċEØĩÍØĞÈĀÛ RāÑ ǡT ĜÏĎÎő}Ă) ĜÒťbȥńÓ ϖ (ƣhŜoĀ} IȤŃHǡ* ŒÏěY Ř\ǡUȥńÍ Eǡ* ŒÏĜ× ĎÔŒÜđT
(dia) berkata ketika (mereka) katakan apa dengan lebih mengetahui Kami 103 sepuluh melainkan kalian berdiam tidaklah mereka di antara

ǠCRĀUǢ_şÍ' ǫÒĀ} ēÉ ĎÓØĩÎĀüŒlĀÛ ĀG ϗ RƣÐŒØĀÛ IȤŃHǡ* ŒÏěY Ř\ǡUȥńÍ Eǡ* ųVăÈÛǡhĖw ŒÏĜ× ĩÎć\ŒÐĂ)
gunung-gunung dari/tentang engkau (mereka) bertanya dan 104 sehari melainkan kalian berdiam tidaklah jalan mereka semisal

ϙ RƥÅērŔÅēq RƢ}RćÇ RĀÖ ě6ćgāÜ ćÄ Ϙ RƥÅŒlĎÓ Ù ǡŇTĀ6 Rā× ĞÅǠlÔĀÛ ŗÌĞÈ ćÄ
106 tanah datar kosong nya (dia) membiarkan maka 105 sehancur-hancurnya ku Tuhan nya (Dia) menghancurkan katakanlah maka

ĘÙǡ}(ȗĶfÍ' ċEØě~ǡUȗĶYĀÛ ȂgǡñāÐŒØĀÛ Ϛ RƢYŒÐĂ) ʾIčH ĀG Rƶ ā̂Øǡ} Rā× ÜǘÄ ˏJāhÿX IȤŃH
penyeru (mereka) mengikuti hari itu 107 yang tinggi tidak dan yang rendah nya di dalam (engkau) lihat tidak

ϛ RƣlŒÑĀÖ IȤŃHǡ* Ĝ|āÑŒlÿX åęà ćÄ ǫÒ˓āÑťaȘķhÎ ǘÍ Ĳ.(āØŤqĂMŞH' ǢWĀ~ċoĀd ĀG é$ěÕ ĎÍ ą1āØǡ} IčH
108 bisikan kecuali (engkau) dengar tidak maka Maha Pengasih kepada semua suara khusyuk/merendah dan nya bagi bengkok tidak

$ěÕ ĎÍ ĘÙǠtĀ6 ĀG ĜÒ˓āÑťaȘķhÍ' ěÕ ĎÍ ċEǘ5Ă) ŒÒāÐ IȤŃHǡ* ĢVĀ~ ă˓ÅȢŁoÍ' Ĝ|ăÅÔÿX IȤŃH ȂgǡñāÐŒØĀÛ
nya bagi (Dia) ridho dan Maha Pemurah nya bagi (Dia) memberi izin siapa kecuali syafaat/pertolongan (dia) manfaat/berguna tidak hari itu

%ǘÕ ǡT ċEØıxÜǥběÛ IčH ĀG ŒÏĜ× ăÅşÎĀd RāÐ ĀG ŒÏǡ× ÛǘfőÛĂ) āÒŒÜđT RāÐ ĜÏĎÎő~ĀÛ Ϝ IƯHŒØćÇ
Nya dengan (mereka) meliputi tidak dan mereka di belakang apa dan mereka tangan di antara apa yang (Dia) mengetahui 109 perkataan

ĆÌāÑĔa ŒÒāÐ Ą-RĀd őfćÇ ĀG éǠDØȳķÜăÈşÍ' ǫŎÙĔbşÎ ǘÍ ħFØį Ĝ̂ØşÍ' ǢWĎÔĀ} ĀG þϝ RƣÑşÎǡ}
(dia) membawa/memikul siapa (dia) rugi sungguh telah dan Yang Berdiri Sendiri Yang Hidup kepada wajah-wajah menekun/tunduk dan 110 ilmu

Ĩ@RĀeĀÛ åęà ćÄ ƾÒǘÐőõĜÐ āØěÖ ĀG ǢW Ĕ˓bǘÎ Ȫ˓ŉrÍ' āÒǘÐ ŗÌāÑő~ĀÛ ÒāÐ ĀG Ϟ RƣÑşÎız
(dia) merasa khawatir tidak maka orang beriman dia dan kebajikan dari (dia) mengerjakan siapa dan 111 kedzaliman

RĎÔ ŘÄȘķhēq ĀG RʆķÜǡTāhĀ} RźÓ(ā&ŒhĢÇ ěÕ ˓ĎÔ şÍĀiÓĂ) ēÉǘÍ˒ćg ĎÊ ĀG ϟ RƣÑŜuĀÖ IčH ĀG RƣÑşÎız
Kami menjelaskan dan bahasa Arab Al Qur'an nya Kami menurunkan itu seperti dan 112 pengurangan hak tidak dan kedzaliman

Ϡ (ƣhşÊǘ5 ŒÏĜ× ĎÍ Ĳ0ǘfťběÛ őGĂ) ċEØĞÈȗĶYĀÛ ŒÏĜ× ȥńÎĀ~ĎÍ ǘfÜǡ}āØşÍ' āÒǘÐ ǘÕ ÜǘÄ
113 peringatan/pengajaran mereka bagi (dia) menyebutkan atau (mereka) bertakwa mereka agar ancaman dari nya di dalam
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EĂ) ǫÌőUćÇ ÒǘÐ ǠE(ā&ŒhĞÈşÍó ǡT ŗÌĔ_ő~ÿX IčH ĀG êȳķÆĔbşÍ' ĮÉǘÎāÑşÍ' Ĝ#ȗĶ"!' ÙĎÎ Ā˓~ĀY ćÄ
bahwa sebelum dari Al Qur'an dengan (engkau) tergesa-gesa jangan dan Yang Benar Raja Allah Maha Tinggi maka

ʺRĎÓ őfǡ×Ā} őfăÈ ĎÍ ĀG ϡ RƣÑşÎǡ} ÙǘÓ Ŕ4ǡ7 Ǩĺ-ȗĶ6 ÌĢÇ ĀG é$ěÕ ĜÜťaĀG ēÉ ŒÜĎÍǡ* ˋːÙċuŔÈěÛ
Kami janjikan/perintahkan sungguh

telah sungguh dan 114 ilmu
pengetahuan aku tambahkan Tuhanku katakanlah dan nya pewahyuan engkau kepada (dia)

diselesaikan/disempurnakan

RĎÔ şÎĢÇ Ř5ǡ* ĀG Ϣ RƣÐőiĀ} $ěÕ ĎÍ őfǢ_ĎÓ ŒÏĎÍ ĀG ĘÙǠlĎÔ ćÄ ġÌőUćÇ ÒǘÐ ĀDă4(ā& ˋːÙĎÍǡ*
Kami berkata ketika dan 115 kemauan yang kuat nya bagi (Kami) dapati tidak dan (dia) dlupa maka sebelum/dahulu dari Adam kepada

ϣ ːÙđTĂ) ĈjÜǘÎŢTǡ* ʾIȤŃHǡ* ʸ(̔GěfĔ_āl ćÄ ĀDă4̩O ǩH ʸ(Gěfį_Œk' ǡVĎËǡṉ̃ˎĎÎāÑşÎ ǘÍ
116 (dia) enggan/menolak iblis kecuali (mereka) bersujud maka Nabi Adam kepada bersujudlah malaikat-malaikat kepada

RāÑĩË ȥńÔĔ ǡ̂hőeěÛ åęà ćÄ ēÉ Ǣ ő̂GĀi ǘÍ ĀG ēÉ ȥńÍ ʞĶGěfĀ} (ćg Ā˓Ö ȢŁEǡ* ěDă4RĀü ˍˎĀÛ RĎÔ şÎĞÈ ćÄ
kalian berdua (dia) benar-benar mengeluarkan jangan maka engkau isteri untuk dan engkau bagi musuh ini sesungguhnya Adam wahai kami berkata maka

ϥ ˏJāhő~ÿX IčH ĀG Rā× ÜǘÄ ć>Øį_ÿX IȤŃHĂ) ēÉ ĎÍ ȢŁEǡ* Ϥ ˋːÙăÈŜoĀY ćÄ ǡVȥńÔĔ_şÍ' āÒǘÐ
118 (dia) telanjang tidak dan nya di dalam (engkau) kelaparan bahwa tidak engkau bagi sesungguhnya 117 (engkau) menjadi celaka maka surga dari

ǘÕ ŒÜĎÍǡ* Ĉ8āØŒkāØ ćÄ Ϧ ːÙĔbŜuÿX IčH ĀG Rā× ÜǘÄ ʸ(ěõāÑŧ{ÿX IčH ēÉ ȥńÓĂ) ĀG
nya kepada (dia) membisikkan pikiran jahat maka 119 kena panas matahari tidak dan nya di dalam (dia) merasa dahaga tidak engkau bahwa dan

ȊÉşÎĜÐ ĀG ǘfşÎěeşÍ' Ǚ/āhĔ_ċn ːÙĎÎĀ} ēÉ ɀńÍĞ4Ă) ŗÌĀÖ ěDă4RĀü ˍˎĀÛ ċCRćÇ ĜÒ˓ĖxŒÜȢŁoÍ'
kerajaan dan kekal pohon atas engkau (aku) tunjukkan apakah/maukah Adam wahai (dia) berkata setan

RăÈǘÅĖw ĀG RāÑĜ× ĚX ā˒&ŒØāk RāÑĜ× ĎÍ Ũ.ĀfĀU ćÄ Rā× şÔǘÐ åęàĎÊĂò ćÄ ϧ ːÙĎÎőUĀÛ IȤŃH
keduanya mulai berbuat dan mereka berdua aurat mereka berdua bagi (dia) nampak maka nya dari keduanya memakan maka 120 (dia) binasa tidak

Ϩ ˏJāØăÂ ćÄ $ěÕ ȨŇTĀ6 ěDă4(ā& ˋːÙērĀ} ĀG ìǡVȥńÔĔ_şÍ' ǛAĀ6ĀG ÒǘÐ RāÑǡ× ŒÜĎÎĀ} ǠERăÅǠrőeĀÛ
121 (dia) menyesal maka nya Tuhan Adam (dia) durhaka dan surga daun dari mereka berdua atas (mereka berdua) keduanya menutupi

Rā× şÔǘÐ RĖxǡUőÖ' ċCRćÇ ϩ ˏJĀfĀÖ ĀG ǘÕ ŒÜĎÎĀ} Ą-RĀY ćÄ $ěÕ ɃŇTĀ6 ěÕ Ā˓UĀYť^' ȘķÏĢ[
nya dari turunlah kamu berdua (DIa) berfirman 122 (Dia) memberi petunjuk dan nya atas (Dia) menerima taubat maka nya Tuhan nya (Dia) memilih kemudian

JƢfěÖ Ù ǡńÔǘķÐ ÏĩË ȥńÔāÜǡXœòĀÛ RȘķÐǡö ćÄ éʞĶGěfĀ} ǻső~ĀU ǘÍ ŒÏĩË Ħuő~đT éR̊Ā~ÜǘÑĔ^
petunjuk Ku dari kalian (dia) benar-benar mendatangi apabila maka musuh sebagian bagi kalian sebagian semua

ĉ;āhő}Ă) ŒÒāÐ ĀG Ϫ ːÙăÈŜoĀÛ IčH ĀG ȸļÌǠuĀÛ åęà ćÄ ďJ (ĀfěÖ ā|ĀUȖĵX' ǫÒāÑ ćÄ
(dia) berpaling siapa dan 123 (dia) celaka tidak dan (dia) tersesat tidak maka Ku petunjuk (dia) mengikuti siapa maka

ǡVāÑ ā˓ÜǘÈşÍ' ĀDŒØĀÛ $ħF ĜhĦoťbĎÓ ĀG RưËÔċt ƩVċoÜǡ~āÐ $ěÕ ĎÍ ȢŁEǡö ćÄ J ǡhşÊǘ5 ÒĀ}
kiamat hari nya (Kami) mengumpulkan dan sulit/sempit penghidupan nya bagi sungguh maka Ku peringatan dari

Ϭ (ƣhÜǠrđT ĭW ÔĩÊ őfćÇ ĀG ːÙāÑő}Ă) ˂ÙǡÔ ÿX ŒhċoĔa āÏǘÍ Ǩĺ-Ā6 ċCRćÇ ϫ ːÙāÑő}Ă)
125 seorang yang melihat aku keadaan sungguh telah dan buta aku Engkau mengumpulkan mengapa Tuhanku (dia) berkata 124 buta
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ϭ ːÙālÔĚX ĀDŒØāÜşÍ' ēÉǘÍ ć˒g ĎÊ ĀG éRā× ĀY ÜǠlĎÔ ćÄ RĎÔ ěY Ā˓Û(ā& ēÉ őYÿXĂ) ēÉǘÍ˒ćg ĎÊ ċCRćÇ
126 (engkau) dilupakan hari itu seperti dan nya engkau melupakan maka Kami ayat-ayat engkau (dia) mendatangi itu seperti (DIa) berfirman

Ǚ/āhǥd̩OŞH' ğ-(ćgĀ~ ĎÍ ĀG ì%ǘÕ ǡŇTĀ6 ǢW˓ĀÛRĀü ǡT ˕ÒǘÐőõěÛ ŒÏĎÍ ĀG č@āhŒkĂ) ŒÒāÐ Jǡiť_ĎÓ ēÉǘÍ˒ćg ĎÊ ĀG
akhirat azab benar-benar dan nya Tuhan ayat-ayat dengan (dia) beriman tidak dan (dia) melampaui batas siapa (kami) membalas itu seperti dan

ǠEGĜhĞÈşÍ' āÒǘķÐ ÏĜ× ĎÎőUćÇ RĎÔ şËĎÎőÖĂ) ŒÏĎÊ ŒÏĜ× ĎÍ ǘfŒ×ĀÛ ŒÏĎÎ ćÄ Ă) Ϯ ˋːÙăÈŢTĂ) ĀG ȲĶfċnĂ)
kurun/generasi dari mereka sebelum Kami membinasakan berapa

banyak mereka bagi (Dia) menjadi
petunjuk tidak maka apakah 127 lebih

kekal dan lebih/sangat keras

ϯ ːÙā×ɀńÔÍ' ÙǘÍʹGĝM ǩŃH ȌW˓ĀÛ̩O čH ēÉǘÍ˒ć5 ÙǘÄ ȢŁEǡ* ìŒÏǡ× ǡÔǘËˎālāÐ ÙǘÄ ċEØĦoŒÑĀÛ
128 pengertian/fikiran yang mempunyai bagi tanda-tanda benar-benar itu pada sesungguhnya mereka tempat tinggal di (mereka) berjalan

ϰ ÙʄķÑālȳķÐ ǃÌĔ Ă̂) ĀG RƣÐ(ĀiǘÍ ċERĎË ĎÍ ēÉ ǡŇTȗĶ6 ÒǘÐ ţWăÈĀUāk ǄVāÑǘÎĎÊ IčH ŒØĎÍ ĀG
129 yang ditentukan ajal/waktu dan yang mendapat hukuman adalah benar-benar engkau Tuhan dari (dia) lewat/terdahulu perkataan/ketetapan tidak seandainya dan

ǦjŒÑȢŁoÍ' ǝ>ØĩÎıw ĆÌőUćÇ ēÉ ǡŇTĀ6 ǘfŒÑĔb ǡT ť ǡ̀ĶUāk ĀG ċEØĩÍØĞÈĀÛ RāÐ ːÙĎÎĀ} ŒhǡUŤqó ćÄ
matahari terbit sebelum engkau Tuhan pujian dengan bertasbihlah dan (mereka) katakan apa yang atas bersabarlah maka

ēÉ ȥńÎĀ~ĎÍ ǡ6Rā×ȥńÔÍ' č@(āhŧwĂ) ĀG ť ǡ̀ĶUāl ćÄ ǫÌŒÜȥńÍ' ȕKʺRĎÓ(ā& ŒÒǘÐ ĀG éRā× ǡTGĜhĢÁ ĆÌőUćÇ ĀG
engkau supaya siang di ujung dan bertasbihlah maka malam bagian/waktu dari dan nya terbenam sebelum dan

ă/āhőÖĀ7 ŒÏĜ× şÔǘķÐ Rƶ^ Ā˒Gő7Ă) ˍ%ǘÕ ǡT RĎÔ ő~ȗĶYāÐ RāÐ ːÙĎÍǡ* ēÉ ŒÜĎÔŒÜĀ} ȢŁEȗĶfĜÑÿX IčH ĀG ϱ ːÙċtŒhÿX
bunga/kembang mereka dari pasangan-

pasangan nya dengan Kami memberi
kesenangan apa kepada engkau kedua

mata
(dia) benar-benar

meluas jangan dan 130 (engkau)
rela/senang

ēÉ ĎÎőÖĂ) ŒhĜÐœ) ĀG ϲ ːÙăÈŢTĂ) ĀG ƾhŒÜĀd ēÉ ǡŇTĀ6 ĦAő7ǡ6 ĀG ìǘÕ ÜǘÄ ŒÏĜ× ĎÔǡYŔÅĎÔ ǘÍ RāÜşÓȲĶfÍ' Ǚ/ˑØāÜĔbşÍ'
engkau keluarga suruhlah dan 131 lebih kekal dan lebih baik engkau Tuhan rezeki dan nya di dalam mereka (Kami) menguji untuk dunia kehidupan

ĢVĀUǘÈ Ā˓~şÍ' ĀG êēÉ ĢÇě7ŒhĎÓ ĜÒťbȥńÓ éRƩÇő7ǡ6 ēÉ ĩÎĀüŒlĎÓ IčH éRā× ŒÜĎÎĀ} ŒhǡUĖxŤq' ĀG Ǚ/ˑØĎÎȪŉrÍó ǡT
akibat dan engkau (Kami) memberi rezeki Kami rezeki engkau (Kami) minta tidak nya atas berteguhlah/bersabarlah dan sholat dengan

Ïǡ× ǡXœòÿX ŒÏĎÍ ĀG Ă) ì̱%ǘÕ ǡŇTȗĶ6 ÒǘķÐ ȋVĀÛRĀü ǡT RĎÔ ÜǡXœòĀÛ IčH ŒØĎÍ ʸ(ØĩÍRćÇ ĀG ϳ ˏJāØŔÈȗĶYÎ ǘÍ
mereka (dia) mendatangi tidak dan apakah nya Tuhan dari ayat dengan kami (dia) mendatangi tidak seandainya (mereka) berkata dan 132 ketakwaan bagi

Ȓ-(ćgĀ~ ǡT ÏĜ× ˓ĎÔ şËĎÎőÖĂ) ʺRȥńÓĂ) ŒØĎÍ ĀG ϴ ːÙĎÍGĝMŞH' ǦÃįbɅŉrÍ' ÙǘÄ RāÐ ĢVĎÔǡķÜđT
siksa dengan mereka Kami membinasakan bahwa kami seandainya dan 133 pertama/dahulu kitab-kitab dalam apa yang bukti nyata

ā|ǡUȗĶYĎÔ ćÄ IƯHØĜkĀ6 RĎÔ ŒÜĎÍǡ* ĒW şÎākő6Ă) ʾIčH ŒØĎÍ RĎÔ ȨŇTĀ6 ʸ(ØĩÍRăÈ ĎÍ %ǘÕ ǘÎőUćÇ ÒǘķÐ
(kami) mengikuti maka seorang rasul kami kepada Engkau mengutus tidak seandainya kami Tuhan (mereka) berkata benar-benar nya sebelum dari

éʸ(ØĮrȨŇTāhĀY ćÄ ǅpǡŇTāhĀYȳķÐ ʤļÌĩÊ ŗÌĢÇ ϵ ˏJĀiőeĎÓ ĀG ȢŁCǘgȥńÓ EĂ) ǫÌőUćÇ ÒǘÐ ēÉ ǡY˓ĀÛ(ā&
(mereka) tunggulah maka menunggu masing-masing katakanlah 134 (kami) bernoda/rendah dan (kami) hina bahwa sebelum dari engkau ayat-ayat

϶ ˏJĀfĀYőÖ' ǫÒāÐ ĀG ǢŅJǡØȘķlÍ' ǥ<˒āhǠŉrÍ' īS Ĕ˓bŤqĂ) ŒÒāÐ ċEØĜÑĎÎő~ĀY āl ćÄ
135 (dia) mendapat petunjuk siapa dan sama/lurus jalan pemilik siapa (kalian) mengetahui akan maka
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SINOPSIS 

Buku Belajar Bahasa Arab Melalui Al Qur’an ini merupakan buku yang akan membantu pembaca mengenal 

kosa kata bahasa Arab yang dipakai di dalam Al Qur’an. Sebagai Kitab Suci yang menjadi pedoman bagi Umat Islam, 

tentu sudah menjadi kewajiban bagi setiap muslim untuk memahami dan mengerti makna yang ada di dalamnya. 

Oleh karena kitab Al Qur’an diturunkan dalam bahasa Arab, maka mempelajari bahasa Arab dapat menjadi prasyarat 

bagi umat Islam untuk dapat memahami Al Qur’an dengan benar. Ayat-ayat di dalam Al Qur’an diurai menjadi kata-

kata yang menyusun ayat tersebut dan setiap kata diberikan arti yang paling mendekati.  Perulangan kata adalah hal 

yang sangat lumrah dalam sebuah kalimat, hal ini juga terdapat di dalam Al Qur’an, bahkan ada kelompok kata yang 

banyak diulang-ulang di dalamnya. Bukan tanpa maksud jika perulangan itu terjadi tetapi ini menjadikan pembaca 

akan lebih sering menemukan kata-kata yang sama dan mengingatnya. Dengan mengacu pada Mushaf Madinah 

ayat-ayat yang disajikan dalam buku ini mengikuti standard yang umum di pakai oleh kaum Muslimin di dunia Islam 

umumnya, meskipun ada beberapa perbedaan dengan penulisan pada Mushaf resmi dari departemen Agama, 

namun perbedaan tersebut tidak terlalu mencolok sehingga tetap mudah dipelajari dan dipahami oleh mereka yang 

belum terbiasa dengan Mushaf Madinah. Dengan membaca buku ini pembaca akan dapat mendalami lebih lanjut 

makna dari ayat-ayat di dalam Al Qur’an. 
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